Disclaimer: The English language text below is provided by the Translation and Terminology Centre for information only; it confers no rights and imposes no obligations separate from those conferred or imposed by the legislation formally adopted and published. Only the latter is authentic. The original Latvian text uses masculine pronouns in the singular. The Translation and Terminology Centre uses the principle of gender-neutral language in its English translations. In addition, gender-specific Latvian nouns have been translated as gender-neutral terms, e.g. chairperson.


Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No. 159

Adopted 1 March 2005 

Procedures for the Acquisition, Registration, Record Keeping, Possession, Transportation, Forwarding, Carrying, Realisation of Firearms, Ammunition and Gas Pistols (Revolvers) and Building up of Collections thereof 
Issued pursuant to 

Section 8, Paragraphs five and six, Section 15,

Section 21, Paragraph one, Section 22, Paragraph three,

Section 25, Paragraph two, Section 26, Paragraph six,

Section 28, Paragraph one, Section 32, Paragraph twelve,

Section 34, Paragraph nine, Section 44, Paragraphs seven and eight of the Law On the Handling of Weapons

and Section 21, Paragraph two of the Security Guard Activities Law

1. General Provisions

1. These Regulations prescribe:

1.1. the procedures by which the State Police shall issue authorisations for the possession of Category B, C or D self-defence, sporting or hunting firearms, as well as high-power pneumatic weapons, authorisations to natural persons for the carrying of such Category B short-barrelled firearms the calibre of which is not more than 9 millimetres, authorisations to legal persons for the acquisition, possession and transportation of Category B, C and D firearms, as well as high-power pneumatic weapons, authorisations for the acquisition or possession of Category B and C firearms (except rifled hunting firearms) to security undertakings that have received a second category special permit (licence), as well as the criteria for determining the validity period of the referred to authorisations and samples of the authorisations;

1.2. the procedures by which natural and legal persons shall acquire, register, keep records, realise, possess, transport, forward or carry firearms and ammunition thereof, as well as high-power pneumatic weapons and ammunition thereof, acquire, possess, carry and realise gas pistols (revolvers) for self-defence, hunting, sporting purposes or for the performance of work or service duties, as well as acquire and possess weapons for collections;

1.3. the procedures for the extension of the validity period or the cancellation of authorisations for the acquisition, possession or carrying of firearms and for the acquisition and possession of high-power pneumatic weapons, as well as the criteria for the determination of the time period for which the validity period of an authorisation shall be extended or cancelled;

1.4. the procedures by which the State Police shall issue authorisations for the acquisition and possession of automatic firearms and ammunition thereof and register automatic firearms, and the procedures by which such firearms shall be handed out for official use;

1.5. the procedures by which the State Police shall issue authorisations for bringing firearms, ammunition thereof and high-power pneumatic weapons into the Republic of Latvia, and taking them out of the Republic of Latvia and transit through the Republic of Latvia, and the samples of the referred to authorisations;

1.6. the procedures by which the State Police shall issue authorisations to foreign citizens for the acquisition, bringing into the Republic of Latvia and utilisation of Category B, C and D sporting and hunting firearms, ammunition thereof and high-power pneumatic weapons for hunting, shooting practice or shooting-related sport competition (hereinafter – sporting competition), and the taking out of the Republic of Latvia and transit through the Republic of Latvia thereof, as well as the samples of the referred to authorisations;

1.7. the procedures by which the State Police shall make a note in the European Firearms Pass, and the sample of the referred to Pass;

1.8. the procedures by which the State Police shall issue authorisations for the realisation of firearms and high-power pneumatic weapons to natural persons, and the sample of the referred to authorisation;

1.9. the procedures by which the State Police shall issue authorisations for the realisation of firearms and high-power pneumatic weapons to legal persons, and the sample of the referred to authorisation;

1.10. the regulations for the possession of a collection of weapons or ammunition and the procedures for the receipt, registration and cancellation of an authorisation;
1.11. the procedures for the acquisition of firearms and high-power pneumatic weapons intended for conferral as an award; and

1.12. the procedures for giving a qualification examination, the knowledge required for passing such examination, the amount of payment for taking a qualification examination and the utilisation of the obtained funds.

2. Procedures by which Natural Persons Acquire, Register, Possess, Transport and Forward Firearms, High-Power Pneumatic Weapons, Gas Pistols (Revolvers) and Ammunition 
2.1. Acquisition of Firearms and High-Power Pneumatic Weapons

2. Before receiving an authorisation for the acquisition, possession and carrying of a firearm or high-power pneumatic weapon (except a hunting weapon) a natural person shall pass a qualification examination regarding the procedures for the handling weapons and the skill to use a weapon (hereinafter – qualification examination). The qualification examination shall be given by the Ministry of the Interior Examination Commission for Testing Knowledge regarding the Handling of Weapons (hereinafter – examination commission).

3. In order to pass a qualification examination, it is required to familiarise oneself with the procedures for the handling of firearms, high-power pneumatic weapons and ammunition as specified by regulatory enactments regulating the handling of weapons, to know the liability provided for in the Criminal Law and in the Administrative Code of the Republic of Latvia for the violation of such procedures, to know the classification of criminal offences and the circumstances that exclude criminal liability and administrative liability, to learn the construction of firearms and high-power pneumatic weapons, the operation principles thereof, the skill to use a weapon by loading, preparing for shooting, unloading, disassembling and re-assembling the weapon, as well as the safety regulations  to be followed when using  a weapon.

4. Employees of State institutions who have been granted the right to acquire, possess and utilise service weapons in accordance with the laws regulating the activities of the institution shall be released from taking a qualification examination if such employees have received authorisations for the utilisation of a service weapon (for the acquisition of a Category B short-barrelled semi-automatic self-defence firearm intended to be utilised for the performance of service (work) duties). 

5. Prior to taking a qualification examination, a natural person shall present a personal identification document and a receipt certifying the payment for the taking of the qualification examination. 

6. An examination commission shall issue a certificate regarding the passing of a qualification examination (hereinafter – examination certificate) to a natural person who has passed the qualification examination and the natural person shall sign for the receipt thereof.

7. A natural person who has not passed a qualification examination may take such examination again after payment for repeating the qualification examination.

8. The State Agency “Sports Centre of the Ministry of the Interior” shall collect the fee for the taking of a qualification examination. Funds received for the taking of a qualification examination shall be utilised to draw up and issue an examination certificate, as well as to prepare informative material regarding the requirements for the taking of the qualification examination.

9. The fee for the taking of a qualification examination shall be 24 lats, for taking a repeat of the qualification examination – 12 lats, for the issuance of an examination certificate duplicate – 5 lats.

10. Prior to the receipt of an authorisation for the acquisition of a hunting firearm or a high-power pneumatic weapon a natural person shall receive a hunting licence in accordance with the procedures specified by regulatory enactments.

11. A natural person who wishes to receive an authorisation for the acquisition and possession of a Category B, C or D self-defence, sporting or hunting firearm or a high-power pneumatic weapon, or an authorisation for the acquisition and carrying of a Category B semi-automatic, repeating or single-shot short-barrelled firearm, or to inherit or receive such weapon as a gift, shall present a submission to the city (district) State Police Administration according to the declared (registered) place of residence or to the State Police (hereinafter – State Police institution).  

12. Reasons for the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapon and the declared (registered) place of residence where a natural person wishes to store the weapon shall be indicated in the submission referred to in Paragraph 11 of these Regulations. The following documents shall be appended to the submission (depending on the mode of application of the firearm or high-power pneumatic weapon):

12.1. a copy of an alien’s passport, a copy of the residence permit in the Republic of Latvia of a stateless person or refugee (an alien, stateless person or refugee who has received a permanent residence permit in the Republic of Latvia);

12.2. two photographs (3 x 4 cm);

12.3. an examination certificate (for the acquisition of a Category B semi-automatic, repeating or single-shot short-barrelled firearm, a Category C or D long-barrelled smooth-bore self-defence firearm, a Category B, C or D sporting firearm or high-power pneumatic sporting weapon), except the persons referred to in Paragraph 4 of these Regulations;

12.4. a copy of the hunting licence (for the acquisition of a Category B, C or D long-barrelled smooth-bore and Category B or C long-barrelled rifled hunting firearm for hunting);

12.5. a statement from a sports organisation that the natural person is engaged in shooting-related sports (for the acquisition of a Category B, C or D long-barrelled smooth-bore sporting firearm);

12.6. a statement from the relevant sport federation registered in the Republic of Latvia, another Member State of the European Union or the European Economic Area (hereinafter – sport federation), which certifies that the natural person has had a membership of a registered sports organisation of at least three years standing in a shooting-related sport and at least the second sport class in shooting (for the acquisition of a Category B or C rifled sporting firearm);

12.7. an opinion regarding the state of health  of the natural person, an opinion of a psychiatrist and narcologist. If the opinion regarding the medical state of health of the natural person has been issued to such person by the medical commission referred to in Paragraph 16 of these Regulations, an opinion of a psychiatrist and narcologist need not be issued;

12.8. a copy of a certificate regarding the completion of the first aid courses or a copy of a document certifying medical training, or a copy of a diploma and grade transcript from an educational institution, which certifies that the referred to person has acquired an adequate training course at such educational institution; and

12.9. a copy of the document that certifies the right of inheritance (for the receipt of a weapon as inheritance).

13. A State Police institution may also request other documents which substantiate the reasons of a natural person for the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapon and certify that the natural person can ensure safe storage and carrying of weapons and ammunition or which are necessary for an impartial inspection of the person in order to determine that the restrictions specified in Section 20 of the Law On the Handling of Weapons do not apply to such person.

14. A natural person who intends to store a sporting firearm or a high-power pneumatic weapon in a weapons depository of a sports organisation, shall submit written consent of the sports organisation for the storage of the weapon and ammunition in the weapons depository of the sports organisation in addition to the documents referred to in Paragraph 12 of these Regulations.

15. Documents shall be submitted in the official language, as well as presenting a personal identification document. When submitting copies of documents, originals of such documents shall be presented.

16. An opinion regarding the medical state of health of a natural person, indicating the presence of medical contraindications in accordance with the restrictions specified for natural persons in Section 20, Clause 5 of the Law On the Handling of Weapons shall be provided by a family doctor of the natural person’s choice with which the natural person is registered and has been under his or her health care for at least six months (hereinafter – doctor), or by a special medical commission established within a medical treatment institution, which is headed by a family doctor or internist and the composition of which shall include a neurologist, ophthalmologist, otorhinolaryngologist, surgeon or traumatologist – orthopaedist, psychiatrist and narcologist. The doctor or the medical commission shall evaluate the presence of medical contraindications in accordance with the competence thereof and, if necessary, shall refer the natural person to an additional examination, as well as request opinions from other doctors. In the opinion regarding the medical state of health of the natural person, the doctor or the medical commission shall indicate the time period for the regular medical examination and shall issue the opinion to the natural person.
17. A psychiatrist and narcologist shall evaluate the state of health of a natural person in accordance with the competence thereof and shall issue the opinions referred to in Sub-paragraph 12.7 of these Regulations. Time periods for regular medical health examinations shall be indicated in the opinions.

18. A natural person and a State Police institution are entitled to contest the opinion referred to in Paragraphs 16 and 17 of these Regulations before the Quality Control Inspection for Expert-Examination in Medical Care and Ability to Work. The opinion of the referred to Inspection may be appealed to a court. If there is a reason for suspicion that the natural person has medical contraindications, a medical treatment institution shall perform an early medical health examination.
19. If medical contraindications have been determined during a medical health examination, a repeated opinion regarding the medical health condition of a natural person shall be issued by the same doctor or the same medical commission that determined such contraindications, except the case where the natural person has re-registered with another family doctor or the relevant medical commission has been liquidated. A medical treatment institution in which the medical commission has been liquidated shall immediately but not later than within a period of three working days notify a State Police institution regarding the liquidation. If the doctor or the medical commission determines that the natural person has medical contraindications, the doctor or the medical commission shall inform a State Police institution of such contraindications immediately but not later than within a period of five working days.
20. A State Police institution shall verify the reasons for the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapon indicated in the submission referred to in Paragraph 11 of these Regulations, the storage conditions of the weapon at the addresses indicated in the submission, the compliance of a natural person with the requirements referred to in the Law On the Handling of Weapons and shall examine the documents appended to the submission within a period of 30 days after the receipt of the submission. 

21. If in order to perform an examination a State Police institution needs to request information from foreign law-enforcement institutions regarding an alien, stateless person or refugee who has received a permanent residence permit in the Republic of Latvia and such information has not been received within the time period referred to in Paragraph 20 of these Regulations, the State Police institution shall defer taking a decision until the receipt of the requested information. If the State Police institution does not receive such information within a period of three months, an authorisation shall not be issued and the natural person shall be notified thereof in writing by sending the documents back appended to the submission and indicating that the submission is to be resubmitted in accordance with the general procedures.

22. A State Police institution after examining a submission shall take a decision:

22.1. to issue an authorisation for the acquisition and an authorisation for the possession of a Category B, C or D long-barrelled smooth-bore hunting firearm for a specified time period;

22.2. to issue an authorisation for the acquisition and an authorisation for the possession of a Category B or C long-barrelled rifled hunting firearm for a specified time period;

22.3. to issue an authorisation for the acquisition and an authorisation for the possession of a high-power pneumatic weapon for a specified time period;

22.4. to issue an authorisation for the acquisition and an authorisation for the possession of a Category B, C or D sporting firearm for a specified time period;

22.5. to issue an authorisation for the acquisition and an authorisation for the possession of a Category C or D long-barrelled smooth-bore firearm for self-defence for a specified time period;

22.6. to issue an authorisation for the acquisition and an authorisation for the possession or carrying of a Category B semi-automatic, repeating or single-shot short-barrelled firearm for self-defence for a specific time period;

22.7. to refuse to issue an authorisation for the acquisition of the relevant firearm or high-power pneumatic weapon; or

22.8. to suspend the taking of the decision for a period of up to 30 days for the receipt of additional information and completion of the examination. 

23. In determining the validity period of authorisations for the carrying of a firearm or high-power pneumatic weapon, a State Police institution shall take into account the following criteria:

23.1. the time periods of the regular medical health examinations indicated in an opinion regarding the medical health condition of a natural person, as well as in the  opinions of the psychiatrist and the narcologist. If the time periods of the regular health examinations indicated in the referred to opinions are different, the State Police shall take into account the shortest time period;

23.2. violations of law committed by the natural person, as well as information at the disposal of the State Police regarding the natural person or persons who reside at the address indicated in a submission; and

23.3. the time period indicated in the submission of the natural person for the possession and carrying of a weapon.

24. Upon determining the restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons, a State Police institution shall not issue an authorisation for the acquisition, possession or carrying of a weapon.

25. A State Police institution may permit the storage of a firearm or high-power pneumatic weapon at the declared (registered) place of residence of a natural person, or at the location of immovable property owned by the natural person, or at a weapons depository of a sports organisation.

26. A State Police institution shall provide a reply to a natural person regarding a refusal to issue an authorisation for the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapon in accordance with the procedures specified in the Administrative Procedure Law. 

27. If a decision regarding the issuance of the relevant authorisation referred to in Paragraph 22 of these Regulations has been taken, a State Police institution shall inform a natural person thereof and issue to such person an authorisation of a specific sample for the acquisition of a weapon (Annex 1). 

28. An authorisation for the acquisition of a weapon shall indicate the given name, surname, personal identity number and the declared (registered) place of residence of a natural person, the category and type of the weapon permitted to be acquired, the date of issue and registration number of the authorisation, the validity period of the authorisation, the name of the State Police institution, telephone number and the official (position, initial of the given name and surname) who issued the authorisation. The authorisation shall be stamped with the seal of the State Police institution or with the seal of the authorisation system service of the State Police (hereinafter – seal).

29. In receiving an authorisation for the acquisition of a weapon, a natural person shall present a personal identification document, submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of an authorisation for the acquisition of a weapon and shall sign for the receipt of the authorisation.

30. A natural person shall be issued an authorisation for the acquisition of only one firearm or high-power pneumatic weapon at one time , except the cases where weapons are to be acquired in a foreign state, re-registered, inherited or received as a gift.  

31. In order to purchase the another firearm or high-power pneumatic weapon of the same type, the owner of a weapon shall submit a submission to a State Police institution where the weapon is registered. In order to acquire a firearm or high-power pneumatic weapon for another use, a natural person shall also submit the documents referred to in Paragraph 12 of these Regulations, which are necessary for the acquisition of a self-defence, sporting or hunting weapon, respectively.

32. In order to acquire a firearm or high-power pneumatic weapon in a foreign arms trading company, a natural person shall receive an authorisation for bringing the weapon into the Republic of Latvia or an authorisation for the transportation of the weapon if it is intended to acquire the weapon in a European Union Member State or a European Economic Area state.

33. In order to receive an authorisation for bringing a firearm or high-power pneumatic weapon into the Republic of Latvia or an authorisation for the transportation thereof, respectively, a natural person shall submit a submission to the State Police, attaching a copy of a personal identification document and a copy of the authorisation for the acquisition of a weapon. In submitting copies of the documents, originals of such documents shall be presented.

34. In receiving the authorisation referred to in Paragraph 32 of these Regulations, a natural person shall present a personal identification document, submit a copy of the receipt (presenting the original) certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the authorisation for bringing a weapon into the Republic of Latvia and shall sign for the receipt of the authorisation.

35. If a natural person does not arrive at a State Police institution to receive an authorisation for the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapon and if such authorisation is not received within a period of three months after the taking of a decision regarding the issuance thereof, a State Police institution shall not issue the authorisation and shall send the originals of the documents referred to in Paragraph 12 of these Regulations that are appended to a submission to the natural person indicating that the submission is to be resubmitted to the State Police institution referred to in Paragraph 11 of these Regulations.

36. A natural person who has decided to decline the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapon or who has not acquired such firearm or weapon within the validity period of the authorisation shall surrender the authorisation for the acquisition of a weapon (also the authorisation for bringing a weapon into the Republic of Latvia or the authorisation for the transportation of a weapon) to the State Police institution that issued the authorisation for the acquisition of a weapon within a period of three working days after the expiration of the validity period of the authorisation for the acquisition of a weapon. The State Police institution shall send the originals of the documents referred to in Paragraph 12 of these Regulations appended to a submission to the natural person, indicating that a submission for the receipt of a new authorisation is to be submitted to the State Police institution referred to in Paragraph 11 of these Regulations.

37. A natural person shall immediately inform the State Police institution that issued the relevant authorisation regarding the loss or robbery of an authorisation for the acquisition of a weapon and authorisation for bringing a weapon into the Republic of Latvia, and an authorisation for the transportation of a weapon. The State Police institution shall issue a new authorisation for the acquisition of a weapon three months after the day of receipt of a notification regarding the loss or robbery of the authorisation.

38. In acquiring a firearm or high-power pneumatic weapon and the ammunition of the relevant weapon at an arms trading company, a natural person shall present a personal identification document and an authorisation for the acquisition of a weapon issued by a State Police institution.

39. A natural person shall sign for the receipt of a weapon in a firearms inventory journal of an arms trading company, but for the receipt of firearm ammunition – in an ammunition inventory journal.

40. A natural person who wishes to re-register a firearm or high-power pneumatic weapon of another person in his or her ownership or to inherit such firearm or weapon or receive as a gift shall reapply at the State Police institution where the relevant firearm or high-power pneumatic weapon has been registered with an authorisation for the acquisition of the weapon. 

41. A firearm or high-power pneumatic weapon shall be re-registered at a State Police institution by making the relevant entries regarding the person and the weapon and the authorisations for the acquisition and realisation. The weapon shall be re-registered in the presence of such persons who acquire and realise the weapon.

2.2. Registration of Firearms and High-Power Pneumatic Weapons and Issuance of Authorisations for their Possession and Carrying to Natural Persons

42. After the acquisition or the bringing of a firearm or high-power pneumatic weapon into the Republic of Latvia a natural person shall register such firearm or weapon with a State Police institution that issued an authorisation for the acquisition of a weapon within the time period specified in the Law On the Handling of Weapons.

43. In registering a weapon, a natural person shall present a personal identification document, the acquired firearm or high-power pneumatic weapon, as well as submit the second part of an authorisation for the acquisition of a weapon (in registering a rifled firearm – also a statement from the Forensic Research Department of the Ministry of the Interior (hereinafter – Forensic Research Department) regarding the control shots made with the relevant rifled firearm).

44. A State Police institution shall compare the type, brand (system), model, calibre, series, number and the year of manufacture of a firearm or high-power pneumatic weapon with the data indicated in the second part of an authorisation for the acquisition of a weapon (in registering a rifled firearm – also with the data indicated in the statement of the Forensic Research Department regarding the control shots).

45. If the data referred to in Paragraph 44 of these Regulations regarding a firearm or high-power pneumatic weapon do not match, a State Police institution shall withdraw the firearm or weapon until the circumstances are clarified. If a weapon has been acquired legally, such weapon shall be registered after the elimination of the ascertained mistake. 
46. A State Police institution shall register or re-register only such firearms and high-power pneumatic weapons to which the restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons do not apply and only such rifled firearms with which control shots at the Forensic Research Department have been done not earlier than five years previously.

47. If a firearm or high-power pneumatic weapon is not in working order, a natural person may return such weapon to an arms trading company that realised it or transfer such weapon to a weapons repair company with an authorisation of a State Police institution and register the weapon after the repair is completed.

48. A State Police institution shall withdraw firearms or high-power pneumatic weapons to which the restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons apply and transfer them to the Forensic Research Department for inclusion in a weapons collection for comparative examination or, if the relevant weapon already exists in the weapons collection of the Forensic Research Department, such weapon shall be destroyed. 

49.  A State Police institution shall enter information regarding a firearm or high-power pneumatic weapon and the owner thereof in the Weapons Register of the Ministry of the Interior Information Centre within a period of three working days after the registration or re-registration of the firearm or high-power pneumatic weapon.

50. In registering a firearm or high-power pneumatic weapon, a State Police institution shall issue to a natural person the following specified sample authorisations in accordance with the relevant decision referred to in Paragraph 22 of these Regulations or in accordance with the type of the award firearm or high-power pneumatic weapon:

50.1. an authorisation for the possession of a Category B, C or D long-barrelled smoothbore or a Category B or C long-barrelled rifled hunting firearm or high-power pneumatic weapon (Annex 2);

50.2. an authorisation for the possession of a Category B, C or D sporting firearm or high-power pneumatic weapon (Annex 2);

50.3. an authorisation for the possession of a Category C or D long-barrelled smooth-bore self-defence firearm or Category B semi-automatic, repeating or single-shot short self-defence firearm (Annex 2);

50.4. an authorisation for the carrying of a Category B semi-automatic, repeating or single-shot short self-defence firearm (Annex 3);

50.5. an authorisation for the possession of a Category B, C or D award firearm or high-power pneumatic weapon (Annex 4); or

50.6. an authorisation for the carrying of a Category B semi-automatic, repeating or single-shot short award firearm (Annex 5).

51. The given name, surname, personal identity number and declared (registered) place of residence of the owner of a firearm or high-power pneumatic weapon, the address permitted for the storage of the weapon, the category, type and brand (system), calibre, series, number, type of the usage rights of the weapon, the date of issue and registration number of the authorisation, the validity period of the authorisation, the name of the State Police institution, telephone number and the official (position, initial of the given name and surname) who issued the authorisation shall be indicated in the authorisation for the possession of a weapon and authorisation for the carrying of a weapon. An authorisation shall be stamped with a seal.

52. A State Police institution shall not issue an authorisation for the possession and carrying of a weapon (except the authorisation for the possession and carrying of an award weapon) if a natural person who has surrendered the acquired weapon to the State Police institution for registration fails to arrive at the State Police institution to receive the authorisation and the firearm or high-power pneumatic weapon within a period of 60 days after the registration thereof. The State Police institution shall send the documents appended to a submission to the natural person, indicating that the submission regarding the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapon is to be resubmitted to the State Police institution referred to in Paragraph 11 of these Regulations, and shall submit the firearm or high-power pneumatic weapon to an arms trading company for realisation. The arms trading company shall disburse the funds obtained from the realisation of the weapon to the relevant natural person.  
53. In receiving an authorisation for the possession or carrying of a weapon, a natural person shall present a personal identification document, submit (presenting the original) a copy of a receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the relevant authorisation (except authorisations for the possession and carrying of an award weapon) and shall sign for the receipt of the authorisation.

54. A State Police institution in accordance with a submission of the owner of a hunting or sporting firearm, or a high-power pneumatic weapon may also permit another natural person indicated in the submission who has received an authorisation for the acquisition or possession of a weapon of the relevant category and usage type to use the relevant weapon in hunting, sporting competitions or shooting practice. The State Police institution shall issue the authorisation for the possession of a weapon to the natural person indicated in the submission where in addition to the information referred to in Paragraph 51 of these Regulations shall be indicated also the given name, surname and personal identity number of the natural person, as well as the storage address of the weapon indicated in the authorisation for the possession of a weapon of the weapon’s owner.  The period of time of validity of the authorisation shall be specified not longer than the validity period of the authorisation for the possession of the relevant weapon of the weapon’s owner.
55. If a natural person changes his or her place of residence where the storage of a firearm or high-power pneumatic weapon is permitted, such person shall notify a State Police institution where the weapon is registered within a period of three working days, presenting a submission wherein the address of the new place of residence is indicated. The State Police institution shall examine the fulfilment of the requirements for the storage of a firearm or high-power pneumatic weapon at the new place of residence, re-register the weapon and draw up a new authorisation for the possession or carrying of the weapon.

56. If the information in the documents referred to in Paragraph 12 of these Regulations has changed, the validity period of a document has expired or a document has been recognised as invalid, a natural person shall within a period of 10 working days notify thereof the State Police institution where the weapon has been registered, , submitting the relevant document or a copy of the document.

57. A natural person shall immediately notify the State Police institution that issued the relevant authorisation regarding the loss or robbery of the authorisation for possession or carrying of a weapon and shall surrender the firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon to such institution until the receipt of a new authorisation.

58. In order to receive a new authorisation for the possession or carrying of a weapon, a natural person shall submit a submission and photo (3 x 4 cm) to the State Police institution where the weapon has been registered. The State Police institution shall issue a new authorisation for the possession or carrying of the weapon, as well as the weapon and ammunition surrendered by the natural person within a period of 10 days after the receipt of the submission. In receiving a new authorisation for the possession or carrying of the weapon, the natural person shall present a personal identification document, submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the relevant authorisation (except authorisations for the possession and carrying of an award weapon) and shall sign for the receipt of the authorisation.
59. In order to perform repairs of a firearm or high-power pneumatic weapon in the  factory of its manufacturer abroad or in order to surrender the weapon for repair or exchange at an arms trading company, the owner of the weapon shall receive an authorisation for the realisation of the weapon from a State Police institution and shall surrender the firearm or high-power pneumatic weapon to the arms trading company. The arms trading company shall deliver the weapon to the manufacturer for repairs or exchange.

60. A State Police institution shall not issue an authorisation for the acquisition, possession, carrying and realisation of the component parts (except the component parts referred to in Paragraph 63 of these Regulations) of firearms or high-power pneumatic weapons and separate accessories intended for such firearms or weapons to natural persons. 

61. The owner of a firearm or high-power pneumatic weapon who wishes to change the barrel, cartridge chamber, frame (mechanism box), breech block (breech mechanism) of the firearm registered in his or her ownership, the barrel of a high-power weapon, or another component part that in accordance with international conventions binding upon the Republic of Latvia is to be branded (hereinafter – branded component part) shall surrender the weapon for repairs to a weapons repair company licensed in the Republic of Latvia.

62. A natural person shall acquire only such weapon component parts not to be branded and separate accessories for the repair of a firearm or high-power pneumatic weapon that are intended for the firearms or high-power pneumatic weapons registered in his or her ownership and the handling of which is not prohibited by regulatory enactments.

63. A natural person in whose ownership a firearm has been registered the construction of which provides for exchangeable barrels shall receive an authorisation for the acquisition of a weapon from the State Police institution where the weapon has been registered in order to acquire a new barrel. The natural person shall acquire, register, possess, transport, forward, use in hunting and realise the exchangeable barrel of a firearm, as well as the sub-calibre tube barrel for a smooth-bored firearm or a barrel (chamber) bushing for a firearm, in accordance with the procedures specified in these Regulations and applicable to the firearm. In registering the acquired exchangeable barrel or barrel (chamber) bushing of a firearm, the State Police institution shall enter the number of the barrel in the authorisation for the possession of the weapon. 
2.3. Acquisition of Gas Pistols (Revolvers)

64. A gas pistol (revolver) for self-defence may be acquired by a natural person who has reached the age of 18.

65. In acquiring a gas pistol (revolver), a natural person shall present a personal identification document.

2.4. Acquisition of Ammunition for Firearms, High-Power Pneumatic Weapons and Cartridges for Gas Pistols (Revolvers)

66. A natural person who has been issued an authorisation for the acquisition of a firearm may acquire ammunition corresponding to the acquired firearm from the arms trading companies of the Republic of Latvia and foreign states.

67. In order to acquire ammunition for a firearm from a foreign arms trading company, a natural person shall receive an authorisation from the State Police for bringing the weapon into the Republic of Latvia. 

68. A natural person who has been issued an authorisation for the possession or carrying of a firearm may acquire industrially manufactured labelled ammunition intended for the firearm or high-power pneumatic weapon registered in his or her sole ownership, or sporting or hunting ammunition which is assembled from industrially manufactured components.

69. In acquiring ammunition from an arms trading company, a natural person shall present a personal identification document and an authorisation for the acquisition, possession or carrying of a firearm. Upon the receipt of ammunition for a firearm, the natural person shall sign for the receipt thereof in the ammunition inventory journal of the arms trading company. 
70. In acquiring ammunition for a self-defence, sporting or hunting firearm from another natural person, a natural person shall request that such person present an authorisation for the possession or carrying of a firearm corresponding to the ammunition and shall present his or her authorisation for the possession or carrying of the firearm. If the natural person who acquires or realises ammunition does not present a corresponding authorisation for the firearm, the other person shall notify a State police institution thereof.

71. A natural person is entitled to concurrently acquire or possess not more than 500 cartridges of the same calibre for a self-defence firearm.

72. It is permitted to acquire or possess an unlimited number of cartridges for sporting and hunting firearms. 

73. A natural person shall transport the acquired ammunition to the place of storage of the firearm or high-power pneumatic weapon indicated in the authorisation for the possession or carrying of a weapon or to the place of sporting competition, firing practice, shooting practice or hunting where it is intended to use such ammunition appropriately. 

74. A person may acquire ammunition for a gas pistol (revolver) at an arms trading company, as well as from a natural or legal person, presenting a personal identification document.

75. A person who has a self-defence gas pistol (revolver) may acquire ammunition intended solely for such pistol (revolver) that is filled with micro particles of gas permitted for self-defence by regulatory enactments regarding the handling of weapons. It is not permitted to acquire and use ammunition that contains other substances, shots or objects in a gas pistol (revolver).

2.5. Possession, Transportation, Forwarding and Carrying of Firearms, High-Power Pneumatic Weapons, Gas Pistols (Revolvers) and Ammunition

76. A natural person shall only store a firearm or high-power pneumatic weapon, as well as ammunition, at the weapon storage place indicated in the authorisation for the possession or carrying of the weapon. 

77. An authorisation for the possession shall not be issued for the possession of a firearm or high-power pneumatic weapon in hotels, motels, dormitories and other places where it is not possible to ensure safe storage of firearms and high-power pneumatic weapons.

78. A hunting and sporting firearm and a high-power pneumatic weapon shall be stored unloaded (ammunition is not loaded in the cartridge feeding mechanism (in a magazine or cylinder) and the cartridge chamber). A self-defence firearm may be stored either as a hunting or sporting weapon, or with a loaded cartridge feeding mechanism (magazine or cylinder) that is not attached to the weapon (ammunition is not loaded in the cartridge chamber).

79.  Firearms, the ammunition thereof and high-power pneumatic weapons shall be stored in a locked safe or metal locker (metal box), ensuring such storage conditions that do not allow accidental access to the weapons or ammunition by an unauthorised person. 

80. The thickness of the walls of a safe or metal locker (metal box) shall not be less than 2.5 mm, and such safe or locker shall be locked with a secure lock the key of which shall be accessible only to the owner of the firearm or high-power pneumatic weapon. A safe or metal locker (metal box) shall have a separate lockable compartment for the storage of ammunition for single- barrelled hunting and sporting firearms. The safe or metal locker (metal box) of a short –barrelled weapon shall be installed so as to prevent an unauthorised person from taking such weapon easily and inconspicuously.
81. A gas pistol (revolver) and the ammunition thereof shall be stored, ensuring that such storage conditions to prevent a minor from accessing the weapon or ammunition.

82. If the owner of a firearm or high-power pneumatic weapon is going for a long-term absence, with the permission of a State Police institution he or she may transfer the firearm or high-power pneumatic weapon and the ammunition thereof for storage to another natural person who has an authorisation for the possession or carrying of a firearm or high-power pneumatic weapon of the same category. The State Police institution shall issue an authorisation for the possession of the relevant weapon with an entry “Without the right of usage” to the natural person who has accepted the firearm or high-power pneumatic weapon for storage.

83. A natural person who has accepted a firearm or high-power pneumatic weapon for storage in accordance with the procedures specified in Paragraph 82 of these Regulations shall be liable for the storage thereof. The natural person is not permitted to use the firearm or high-power pneumatic weapon accepted for storage.

84. The State Police may permit several persons to store firearms and high-power pneumatic weapons in one safe or metal locker (box) at their joint declared (registered) place of residence if such persons have authorisations for the possession or carrying of the same category firearms and high-power pneumatic weapons.

85. A natural person who in the case may use the relevant weapon and ammunition in hunting, shooting practice or referred to in Paragraph 54 of these Regulations has been issued an authorisation for the possession of a firearm or high-power pneumatic weapon owned by another person sporting competition only with the consent of the owner of the weapon. After the utilisation of the firearm or high-power pneumatic weapon the natural person shall return the weapon and unused ammunition to the owner thereof. The weapon and ammunition shall be stored only at the storage place indicated in the authorisation for the possession of the weapon. The owner of the weapon shall ensure that the person who has been issued an authorisation for the utilisation of such weapons does not access such weapons without his or her consent.
86. In surrendering and receiving a firearm or high-power pneumatic weapon, ammunition or gas pistol (revolver) at the weapons depository of a sports organisation or legal person, which, upon co-ordination with a State Police institution, has specified restrictions to natural persons for carrying weapons and special accessories within the premises, territories thereof or places where public events are organised, a natural person shall sign for the surrender and receipt of the weapon, gas pistol (revolver) and ammunition in a weapons and ammunition inventory journal.   

87. A natural person who has been issued an authorisation for the possession of a weapon is permitted to take the firearm out from a weapons depository for self-defence purposes, load and carry within the territory of his or her property or in his or her possession if in a particular situation a reason may arise for the application or utilisation of such firearm. It is permitted to prepare the firearm authorised for possession and carrying for shooting – to undo the safety catch (if any) and enter (insert) a cartridge into the cartridge chamber (for a pistol) or cock the hammer of the weapon (for a revolver) if conditions for the application and utilisation of a firearm specified in the Law On the Handling of Weapons occur in the particular situation.

88. If the amount of cartridges for a self-defence firearm of one calibre in the possession of a natural person exceeds the permitted amount, a State Police institution shall withdraw the excess amount of cartridges and destroy such cartridges or transfer for further storage and utilisation for the needs of the institutions in the Ministry of the Interior system or the National Armed Forces.

89. A natural person may transport a firearm or high-power pneumatic weapon only to a State police institution, shooting gallery (shooting stand), the place of a sporting competition or hunting area, an arms trading company (for realisation), weapons repair shop, the place of residence indicated in an authorisation or the location of immovable property wherein the storage of the weapon is permitted.

90. A natural person shall transport a firearm or high-power pneumatic weapon packed, in unloaded and disassembled (if provided for by the construction) form (ammunition shall be packed separately from the firearm or high-power pneumatic weapon), ensuring such transportation and storage conditions at the place of hunting, shooting practice or sporting competition that prevent accidental access of an unauthorised person to the firearm or high-power pneumatic weapon. In transporting and using the weapon or ammunition thereof, the authorisation for the possession or carrying of the relevant weapon shall be present.

91. If it is not permitted to keep a firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition with oneself in a means of conveyance, the owner of the firearm or high-power pneumatic weapon shall forward such firearm or weapon as baggage, informing an employee of the commercial company that is forwarding the baggage regarding the presence of the firearm or weapon in the baggage.

92. When going to a sporting competition or shooting practice as a member of a sport federation team, the owner of a firearm or high-power pneumatic weapon may forward the firearm, ammunition thereof or the high-power pneumatic weapon via a third person if the third person has an appropriate authorisation for the possession or carrying of a weapon and a State Police institution has designated such person as the person responsible for the possession and transportation of weapons in the authorisation for the taking of weapons out of the Republic of Latvia and the return of weapons to the Republic of Latvia.

93. The owner of a firearm or high-power pneumatic weapon shall only forward the weapon and ammunition by courier mail provided specifically for such a purpose, co-ordinating such forwarding with the State Police institution where the weapon has been registered, and substantiating the reason for the forwarding.

94. A firearm or high-power pneumatic weapon shall be sent d packed, unloaded and disassembled (if provided for by the construction) form (ammunition shall be packed separately from the firearm or high-power pneumatic weapon), ensuring such conditions for forwarding that prevent the accidental access of an unauthorised person to the weapon or ammunition (except a competent employee who is responsible for the transfer and storage of baggage).

95. A natural person shall carry a firearm, gas pistol (revolver) and ammunition with oneself in a special pocket (holster) from which such firearm, pistol and ammunition cannot fall out so as not to attract the attention of other persons and prevent the firearm, pistol and ammunition from accidentally falling into the hands of an unauthorised person. 

96. In carrying a firearm and gas pistol (revolver), such firearm and pistol may be loaded (with ammunition in the magazine (cylinder), the magazine (cylinder) inserted in the firearm or gas pistol (revolver), with no ammunition in the cartridge chamber), the firing and trigger mechanism is uncocked and the safety catch (if technically possible) shall be on.

97. A natural person may carry a firearm and gas pistol (revolver) openly in a special pocket (holster) (a short firearm) if he or she is performing service (work) duties and is wearing a uniform that differs from casual clothing.

98. In carrying a Category B semi-automatic or repeating short firearm with a loaded magazine (cylinder) inserted in the firearm, it is permitted to concurrently carry one loaded reserve magazine (cylinder) for each firearm. The reserve magazine shall be located in a special pocket (holster). In carrying a Category B single-shot short firearm, the cartridges thereof shall be inserted in a special cartridge pouch.
99. It is permitted to pull out a firearm from the special pocket (holster) only for self-defence purposes if a reason for the application or utilisation thereof may arise in a particular situation. It is permitted to prepare the firearm for shooting if in the particular situation the conditions for the application or utilisation of the firearm specified in the Law On the Handling of Weapons have arisen.

100. In carrying a firearm and ammunition thereof, the relevant authorisation for carrying a weapon shall be present.

101. The owner of a firearm or high-power pneumatic weapon who has an authorisation for the possession or carrying of the weapon is prohibited to give the weapon to another natural person without the permission of a State Police institution, except the cases where the weapon is given to:

101.1. a weapons expert at a licensed arms repair and manufacture company - for inspection and repairs;

101.2. a weapons salesperson at a licensed arms trading company – for inspection;

101.3. a natural person who has the relevant authorisation for the acquisition, possession or carrying of a weapon – for inspection or shooting practice in a shooting gallery (shooting stand);

101.4. a certified referee, trainer or instructor during a sporting competition, at a shooting gallery (shooting stand) - for inspection or trial shooting practice ;

101.5. a natural person at a shooting gallery (shooting stand) or during a sporting competition who has reached the minimum age for shooting practice specified in the Law On the Handling of Weapons – for shooting practice or utilisation in a sporting competition;

101.6. the responsible person of a sports organisation - in surrendering for storage;

101.7. the responsible person of such legal person who, upon co-ordination with the State Police institution, has specified restrictions for natural persons for carrying weapons and special accessories within the premises and territory thereof or in places where public events are organised; or 

101.8. the officials of the State Police, local government police, State security institutions, the Office of the Prosecutor, Customs, the National Border Guard, the State natural resource protection services and the National Guard – for the implementation of the weapons handling control.

102. In giving a weapon to another natural person in the cases referred to in Paragraph 101 of these Regulations, the owner of the firearm or high-power pneumatic weapon shall comply with the security requirements in order to prevent an unintentional shot and do harm to oneself, other persons or property. 

103. During a sporting competition, firing practice  or shooting practice  and in hunting, a natural person shall carry and use a weapon and ammunition in accordance with the procedures specified by regulatory enactments regarding the conduct of a sporting competition, firing practice  and shooting practice and the utilisation of weapons in hunting.   

104. A natural person shall carry out shooting practice with a firearm or high-power pneumatic weapon only at a shooting gallery (shooting stand) where the performance of such activities is permitted by a local government licence (authorisation).

105. A natural person who wishes to enter the premises, territory or the place where public events are organised in which a legal person has specified restrictions for the carrying of weapons and special accessories shall surrender a weapon, gas pistol (revolver) and ammunition for storage in a weapons depository to a person assigned by the relevant legal person, who is responsible for the storage of weapons.

106. A natural person shall sign in a journal of acceptance and issuance of weapons and ammunition regarding the surrender and receipt of a firearm or high-power pneumatic weapon. In surrendering a weapon and ammunition to a responsible person, the natural person shall receive a certificate of a specific sample (Annex 6).

107. A firearm or high-power pneumatic weapon shall be transferred for storage to a responsible person in unloaded form, without a cartridge in the cartridge chamber, with the firing and trigger mechanism is uncocked and the safety catch (if any) is on.

2.6. Extension of the Validity Period of Authorisation for Acquisition, Possession and Carrying of a Firearm or High-Power Pneumatic Weapon 

2.6.1. Extension of the Validity Period of Authorisation for Acquisition of a Weapon

108. A natural person who wishes to extend the validity period of the authorisation for the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapon shall present a submission and the authorisation for the acquisition of a weapon to the State Police institution that issued such authorisation not later than within a period of three working days after the expiration of the validity period of the authorisation.

109. If the restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons have not been determined, a State Police institution shall extend the validity period of an authorisation for the acquisition of a weapon for three months, entering the date until which the authorisation is valid.

110. In order to receive an authorisation for the acquisition of a weapon after the extension of the validity period thereof, a natural person shall present a personal identification document to a State Police institution, submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the State fee specified for the issuance of an authorisation after the extension of the validity period thereof and sign for the receipt of the authorisation.

111. If a natural person misses the time period referred to in Paragraph 108 of these Regulations, a State Police institution shall issue a new authorisation for the acquisition of a weapon after the receipt of a new submission referred to in Paragraph 11 of these Regulations.

2.6.2. Extension of the Validity Period of Authorisation for Possession and Carrying of a Weapon

112. In order to extend the validity period of an authorisation for the possession or carrying of a firearm or high-power pneumatic weapon, a natural person shall present a substantiated submission to the State Police institution where the weapon has been registered 30 days prior to the expiration of the validity period of the authorisation. The following documents shall be appended to a submission:

112.1. one photograph (3 x 4 cm);

112.2. an opinion regarding the medical health of the natural person, opinions of a psychiatrist and narcologist if less than a year is left until the next medical health examination term indicated in a prior opinion. If an opinion regarding the medical state of health of the natural person has been issued to such person by the medical commission referred to in Paragraph 16 of these Regulations, the opinion of a psychiatrist and narcologist need not be submitted;

112.3. a statement from a sports organisation that the natural person is engaged in a shooting-related sports (for extension of the validity period of an authorisation for the possession of a weapon); and

112.4. a statement from the Forensic Research Department regarding the control shots made with the relevant firearm, if five years have passed since the day of issue of the previous statement (for extension of the validity period of an authorisation for the possession or carrying of Category B, C rifled firearms).

113. In submitting the submission referred to in Paragraph 112 of these Regulations, a natural person shall present the following:

113.1. a personal identification document;

113.2. the originals of the copies of documents appended to the submission;

113.3. the hunting licence (for extension of the validity period of an authorisation for the possession of a hunting weapon);

113.4. the weapon the validity period of the authorisation for the possession or carrying of which is to be extended. This condition does not apply to a person who extends the validity period of such authorisation which has been issued in accordance with the procedures specified in Paragraph 54 of these Regulations for the utilisation of a firearm or high-power pneumatic weapon registered in the ownership of another natural person; and

113.5. the authorisation for the possession or carrying of the relevant weapon.

114. In extending the validity period of an authorisation for the possession and carrying of a weapon, a State Police institution shall take into account the criteria referred to in Paragraph 23 of these Regulations.

115. A State Police institution shall verify the storage conditions of a weapon at the addresses indicated in a submission, the compliance of a natural person with the requirements of the Law On the Handling of Weapons, and review the documents appended to the submission within a period of 30 days after the receipt of the submission. The natural person shall be informed regarding the decision taken in accordance with the procedures specified in Paragraphs 21, 26 and 27 of these Regulations.

116. If the restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons have been determined, a State Police institution shall not extend the validity period of an authorisation for the possession or carrying of a weapon.

117. A natural person who fails to submit a submission regarding the extension of the validity period of an authorisation for the possession and carrying of a weapon within the time period specified in Paragraph 112 of these Regulations and the validity period of such authorisation has not been extended shall surrender the firearm or high-power pneumatic weapon, ammunition and the authorisation for the possession or carrying of a weapon to the State Police institution where the weapon has been registered prior to the expiration of the validity period of the authorisation.

118. In order to receive an authorisation for the possession or carrying of a weapon after the extension of the validity period thereof, a natural person shall:

118.1. present a personal identification document;

118.2. submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the State fee specified for the issuance of the authorisation after the extension of the validity period thereof;

118.3. surrender the previously issued authorisation for the possession or carrying of a weapon; and

118.4. sign for the receipt of the authorisation for the possession or carrying of a weapon.

119. If an authorisation for the possession or carrying of a weapon is not received within a period of one month from the day when a State Police institution has sent a notification to the owner of the weapon regarding the extension of the validity period of the authorisation, the State Police institution shall not issue the authorisation and send the originals of the documents appended to the submission referred to in Paragraph 112 of these Regulations to the natural person, indicating that the submission regarding the acquisition of a weapon is to be resubmitted  to the State Police institution referred to in Paragraph 11 of these Regulations.

120. A natural person who is refused an extension of the validity period of an authorisation for the possession or carrying of a weapon or who has not received an authorisation for the possession or carrying of a weapon after the extension of the validity period thereof within the time period specified in Paragraph 119 of these Regulations shall surrender the firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition, as well as the authorisation for the possession and carrying of the weapon to the State Police institution where the weapon is registered.

121. If a natural person who is refused an extension of the validity period of an authorisation for the possession or carrying of a weapon or who has not received the authorisation for the possession or carrying of a weapon after the extension of the validity period thereof fails to surrender the firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition to a State Police institution within the time period specified in the Law On the Handling of Weapons, the State Police institution shall withdraw the relevant weapon, ammunition and authorisation and store them in accordance with the procedures specified in  Paragraphs 391 and 392 of these Regulations.

122. If a firearm or high-power pneumatic weapon is in working order, a State Police institution shall issue an authorisation for the realisation of the weapon to a natural person who has been refused an extension of the validity period of the authorisation for the possession or carrying of a weapon or who has not received an authorisation for the possession or carrying of a weapon within the time period specified in Paragraph 119 of these Regulations, or whose authorisation has been cancelled before the expiration of the time period thereof, or shall transfer the surrendered (withdrawn) weapon and ammunition to an arms trading company for realisation, or shall re-register the weapon in accordance with the procedures provided for in these Regulations to a person indicated by the owner of the firearm or high-power pneumatic weapon if such person has an authorisation for the acquisition of the relevant weapon. 

123. If the validity period of an authorisation for the possession or carrying of a weapon is not extended for the owner of a firearm or high-power pneumatic weapon or the authorisation is cancelled before the expiration of the time period thereof, a State Police institution shall also cancel the authorisation for the natural person who has been permitted to use the relevant firearm or high-power pneumatic weapon in hunting, sporting competition or shooting practice  in accordance with the procedures specified in Paragraph 54 of these Regulations.

3. Procedures by which Legal Persons Acquire, Register, Record, Possess, Transport, Forward and Realise Firearms, High-Power Pneumatic Weapons, Gas Pistols (Revolvers) and Ammunition 

3.1. Issuance of Authorisation for the Acquisition of a Category B, C and D Firearm or High-Power Pneumatic Weapon to a Legal Person and Issuance of an Authorisation for Possession of a Service Firearm

124. A legal person that has the right to acquire and possess a Category B, C and D firearm or high-power pneumatic weapon and use such firearm or weapon for the performance of work or service duties, in shooting lessons, shooting-related sports or in a Category 2 and 3 shooting gallery (shooting stand), shall acquire a firearm or high-power pneumatic weapon only after a State Police institution has issued an authorisation for the acquisition of the weapon.

125. In order to receive an authorisation for the acquisition and possession of a weapon, the head of a legal person shall set up a weapons depository, assign an employee who shall be responsible for the acquisition, possession, record keeping and issuance of weapons and munitions for utilisation (hereinafter – responsible person), and present a submission to a State Police institution regarding the receipt of an authorisation for the acquisition and possession of weapons.

126. The legal grounds for the acquisition of firearms or high-power pneumatic weapons shall be indicated in the submission referred to in Paragraph 125 of these Regulations, the reason for the acquisition of a weapon shall be substantiated, the intended number and type of weapons, as well as the address of storage of the weapon and munitions, and the responsible person shall be indicated.

127. A legal person shall append the following documents to the submission referred to in Paragraph 125 of these Regulations (depending on the classification of the firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition according to the utilisation thereof):

127.1. a copy of such document that certifies appointment (election) of a person to the position of the head of the legal person;

127.2. a copy of such decision of the legal person in accordance with which a responsible person has been designated;

127.3. a copy of the registration certificate of the legal person;

127.4. a copy of the special permit (licence) (security undertakings which have been issued a Category 2 special permit (licence) by the Ministry of the Interior for the performance of security guard activities), or a copy of the registration certificate of the internal security service of the undertaking, respectively;

127.5. a copy of a local government licence (permit) for the establishment and operation of a shooting gallery (shooting stand) (legal persons to which the State Police institution has issued an authorisation and the relevant local government has issued a licence (permit) for the operation of a Category 2shooting gallery (shooting stand));

127.6. a copy of the educational programme of an educational institution established by the State or local government (educational institutions established by the State or local government, in which lessons in shooting-related sports or military training are intended); 

127.7. a document that certifies the rights of the legal person to acquire, possess and utilise firearms or high-power pneumatic weapons (for other legal persons which have been granted such rights by law); 

127.8. a copy of the rental contract of such premises where it is intended to store firearms or high-power pneumatic weapons, munitions and perform shooting practice, or a copy of such document that certifies the property rights to the referred to premises;

127.9. a layout plan of the weapons depository or shooting gallery (shooting stand) and a description of the performed technical and organisational security measures;

127.10. an opinion of the State Fire-Fighting and Rescue Service regarding the compliance of the weapons depository with the fire-safety requirements, which shall be valid for three months from the day of issue thereof;

127.11. a copy of such document that certifies the equipping of the weapons depository with a security technical system and connection to the central security monitoring control panel, as well as a copy of the contract entered into with a security guard undertaking regarding the guarding of the weapons depository;

127.12. a list of employees of the legal person who will be using personal firearms for the performance of service (work) duties;

127.13. a list of employees of the legal person who will be using the firearms or high-power pneumatic weapons of the legal person for the performance of service (work) duties (hereinafter – employees); and

127.14. a copy of the personal identification document of an instructor or trainer and a copy of the certificate of a shooting sports specialist (for work with the firearms, high-power pneumatic weapons and ammunition of shooting galleries (shooting stands)).

128. In addition to the documents referred to in Paragraph 127 of these Regulations a security guard undertaking and the internal security service shall append the following to a submission:

128.1. a decision regarding the establishment of an armed security guard service;

128.2. the by-law of the armed security guard service approved by the head of the legal person, which shall be co-ordinated with the head of the relevant State Police institution and wherein the procedures for the staffing of the armed security guard, record keeping, storage, issuance, receipt and surrender of firearms and munitions shall be specified; and

128.3. a layout plan of the armed posts of the security guards.

129. In order for a responsible person to receive a permit for work with the firearms, ammunition and high-power pneumatic weapons of a legal person and for the employees to receive authorisations for the carrying of a service firearm the legal person shall present a submission to the State Police institution that issued to the legal person an authorisation for the acquisition or possession of weapons. 
130. If a responsible person or employee does not have an authorisation for the possession or carrying of a weapon, a legal person shall append the following documents of the responsible person and employee to the submission referred to in Paragraph 129 of these Regulations:

130.1. a copy of a personal identification document;

130.2. two photographs (3 x 4 cm);

130.3. an opinion regarding the health condition of the natural person, an opinion of a psychiatrist and narcologist. If the medical commission referred to in Paragraph 16 of these Regulations has issued the opinion regarding the medical state of health of the natural person to such person, the opinion of a psychiatrist and narcologist need not be submitted;

130.4. a copy of a certificate regarding the completion of first aid training courses;

130.5. an examination certificate; and

130.6. a copy of a security guard certificate (only for private security guard employees and internal security guards and the responsible persons of security guard undertakings and internal security services).

131. In hiring a shooting instructor, trainer, responsible person or employee, a legal person shall submit the documents referred to in Sub-paragraph 127.14 and Paragraph 130 of these Regulations, respectively, to a State Police institution and permit such persons to work with firearms, high-power pneumatic weapons and munitions only after the receipt of an authorisation of the State Police institution.

132. An authorisation for the acquisition and possession of an automatic firearm and munitions thereof for banks and branches thereof registered in the Republic of Latvia, as well as for the airport security service shall be issued by the Head of the State Police.

133. In order to receive an authorisation for the acquisition and possession of automatic firearms, a bank or a branch thereof registered in the Republic of Latvia, or an airport security service shall present a submission to the State Police, indicating the planned type and quantity of the automatic firearms and substantiating the necessity thereof.

134. The following shall be appended to the submission referred to in Paragraph 133 of these Regulations:

134.1. the documents referred to in Paragraph 127 of these Regulations (airport security service, a bank or a branch thereof registered in the Republic of Latvia, or another legal person that has not received an authorisation for the possession of a Category B, C or D service firearm from a State Police institution);

134.2. a licence issued by the Bank of Latvia for banking operations and cash collection (except the airport security service);

134.3. the by-law of the security service armed with automatic firearms, wherein the procedures for staffing the armed security guard, the record keeping, storage, issuance, receipt and surrender of automatic service firearms, the armed posts and mobile units have been specified; and

134.4. a list of such employees of the security service to whom it is intended to issue automatic firearms for the performance of security guarding (hereinafter – employees), and the documents referred to in Paragraph 130 of these Regulations.

135. The documents referred to in Paragraphs 127, 128, 130 and 134 of these Regulations shall be submitted in the official language. When submitting copies of documents, the originals of such documents shall be presented.

136. A State Police institution shall inspect the compliance of the premises with the requirements prescribed for a weapons depository, as well as for firing practice, shooting practice and sporting competitions, shall draw up an opinion and examine a submission within a period of 30 days after the receipt of the submission and the documents appended thereto. If the information indicated in the submitted documents is incomplete or incorrect, the State Police institution shall request the necessary additional information and shall postpone the taking of a decision for a period of up to 30 days until the necessary information is received. 

137. In examining the submission referred to in Paragraphs 125, 129 and 133 of these Regulations the head of a State Police institution and, correspondingly, the State Police institution shall take a decision:

137.1. to issue an authorisation for the acquisition and possession of an automatic firearm for a specific time period to a bank (a branch thereof) registered in the Republic of Latvia or an airport security service;

137.2. to issue an authorisation for the acquisition of Category B, C or D firearms or high-power pneumatic weapons and an authorisation for the possession of weapons for a specific time period to a legal person (taking into account the type of activities of the legal person and the classification of the weapons and ammunition in accordance with the utilisation thereof);

137.3. to issue an authorisation for the acquisition of Category B or C firearms (except rifled hunting and sporting firearms) and an authorisation for the possession of weapons for a specific time period to a security guard undertaking that has received a Category 2 special permit (licence);

137.4. to refuse the issuance of an authorisation for the acquisition of weapons;

137.5. to issue an authorisation to a responsible person for work with firearms and high-power pneumatic weapons, and munitions of a legal person;

137.6. to issue an authorisation of specific sample for the carrying of a weapon to an employee for a specific time period;

137.7. to refuse the issuance of an authorisation for the carrying of a weapon to a responsible person (employee); or

137.8. to defer the taking of a decision until the receipt of additional information and completion of an inspection. 

138. In determining the validity period of an authorisation for the possession of weapons, a State Police institution shall take into account the following criteria:

138.1. the validity period of a special permit (licence);

138.2. the duration of the rental contract of the weapons depository premises; 

138.3. the duration of the contract of the security guard of the weapons depository

138.4. the time period until which lessons in shooting-related sports or military training are intended in the educational programme of an educational institution;

138.5. infringements of law committed by the participants of a legal person, participants of a merchant and the heads of the legal person, information available to the State Police regarding illegal activities of the legal person;

138.6. the time period of storage indicated in the submission of a legal person; and

138.7. the time periods of regular medical health examinations indicated in the opinions referred to in Sub-paragraph 130.3 of these Regulations.

139. A State Police institution shall notify a legal person in writing regarding the decision taken. The State Police institution shall provide a written substantiated reply regarding a refusal to issue an authorisation for the acquisition of a weapon or the deferment of the taking of a decision.

140. An authorisation for the acquisition of a weapon and for carrying of a service firearm shall be issued to the head or responsible person of a legal person  upon signature after the payment of the specified State fee.

141. The name, type, registration number and address of the legal person, the given name, surname and personal identity number of the responsible person, a category of weapon, type, quantity of weapons, and the validity period of the authorisation, the date of issue and registration number, the name of the issuing State Police institution, telephone number and the position, initial of the given name and surname of such official who issued the authorisation shall be indicated in an authorisation for the acquisition of a weapon (Annex 7). The authorisation shall be stamped with a seal.

142. The name of the legal person, the given name, surname and personal identity number of the employee, the permitted address for the storage of a weapon, the category, type, brand and calibre of the weapon permitted to use for service (work) duties, the date of issue and registration number of the authorisation, the validity period of the authorisation, the name and telephone number of the issuing State Police institution, and the position, initial of the given name and surname of the official who issued the authorisation shall be indicated in an authorisation for the carrying of a weapon (Annex 8). The authorisation shall be stamped with a seal.

143. In receiving an authorisation for the acquisition or possession of a weapon and an authorisation for the carrying of a service firearm, the head or responsible person of a legal person shall present a personal identification document and submit a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee (presenting the original) for the issuance of an authorisation for the acquisition or possession of weapons and, correspondingly, an authorisation for the carrying of the service firearm.

144. If the head or responsible person of a legal person does not arrive at a State Police institution to receive an authorisation for the acquisition of a weapon and such authorisation is not received within a period of three months after the taking of a decision regarding the issuance thereof, the State Police institution shall not issue the authorisation and shall send the originals of the documents appended to a submission to the legal person, indicating that the submission is to be submitted again to the State Police institution referred to in Paragraph 11 of these Regulations.

145. In order to acquire a firearm, munitions thereof or a high-power pneumatic weapon at an arms trading company of a foreign state, the head or responsible person of a legal person shall receive an authorisation from the State Police in accordance with the procedures specified in Paragraphs 33 and 34 of these Regulations for bringing a weapon into the Republic of Latvia.

146.  Within a period of three working days after the expiration of the validity period of an authorisation for the acquisition of a weapon, as well as the expiration of an authorisation for bringing a weapon into the Republic of Latvia, a legal person which has decided not to acquire a firearm or high-power pneumatic weapon or which has not acquired such firearm of weapon within the specified validity period of the authorisation shall surrender the referred to authorisations to the State Police institution that issued the authorisation for the acquisition of a weapon.

3.2. Acquisition and Registration of a Firearm and High-Power Pneumatic Weapon 

147. In acquiring a firearm or high-power pneumatic weapon at an arms trading company, the head or responsible person of a legal person shall present a personal identification document and an authorisation for the acquisition of the weapon issued by a State Police institution.

148. In receiving a firearm or high-power pneumatic weapon, the head or responsible person of a legal person shall sign for the receipt thereof in the firearms inventory journal of an arms trading company, but in receiving the firearm munitions – in the ammunition inventory journal. 

149. During the acquisition and transportation of 10 or more firearms and high-power pneumatic weapons, a legal person shall ensure an armed security guard for the weapons. 

150. If a legal person wishes to re-register the weapon of another person into the ownership thereof, the head or responsible person of the legal person shall deal with the State Police institution where the relevant weapon is registered. The re-registration of the firearm or high-power pneumatic weapon at the State Police institution shall be performed in the presence of the interested parties, making appropriate entries in the authorisations for the acquisition and realisation.

151. Prior to the registration of firearms or high-power pneumatic weapons a responsible person shall enter the acquired weapons in the weapons inventory journal of a legal person.  In registering firearms or high-power pneumatic weapons, the head of the legal person and an State Police institution shall confirm such entry.  The head or responsible person of the legal person shall enter the acquired munitions into an ammunition inventory journal.
152. The head or responsible person of a legal person shall register the acquired firearms or high-power pneumatic weapons at the State Police institution that issued an authorisation for the acquisition of the weapons within the time period specified in the Law On the Handling of Weapons after the acquisition or bringing of such weapons into the Republic of Latvia and in accordance with the procedures specified in Paragraph 43 of these Regulations.  

153. A State Police institution shall register firearms or high-power pneumatic weapons in accordance with the procedures specified in Paragraphs 44, 45, 46, 47, 48 and 49 of these Regulations.

154. After the registration of a firearm or high-power pneumatic weapon, a State Police institution shall issue an authorisation of a specific sample (Annex 9) to a legal person.

155. The name, type, registration number and address of the legal person, the given name, surname and personal identity number, and position of the responsible person, the category and type, brand (system), model, calibre, series, number of the weapon, the year of manufacture of the weapon (if known or indicated on the weapon), the permitted storage address of the weapon, the validity period, date of issue and number of the authorisation, the name and telephone number of the issuing State Police institution, and the position, initial of the given name and surname of the official who issued the authorisation shall be indicated in an authorisation for the possession of a weapon. The authorisation shall be stamped with a seal. 
156. In order to receive an authorisation for the possession of weapons, the head or responsible person of a legal person shall present a personal identification document, submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the relevant authorisations and shall sign for the receipt of the authorisation.

157. If the head or responsible person of a legal person does not arrive at a State Police institution to receive an authorisation for the possession of a weapon within a period of one month after the acquisition and registration of a firearm or high-power pneumatic weapon, the State Police institution shall not issue the authorisation and shall send the submission with the appended documents to the legal person indicating that the submission is to be submitted again to the State Police institution referred to in Paragraph 11 of these Regulations. The State Police institution shall submit the firearm or high-power pneumatic weapon to an arms trading company for realisation. The arms trading company shall disburse the funds obtained from the realisation of the weapon to the legal person. 
158. A legal person that has received an authorisation for the possession of a weapon shall submit a substantiated submission for the acquisition of subsequent firearms or high-power pneumatic weapons to the State Police institution where the firearms or high-power pneumatic weapons of such legal person are registered. 

159. A legal person shall acquire only such separate accessories of firearms and high-power pneumatic weapons that are intended for the firearms and high-power pneumatic weapons registered in the ownership thereof and the handling of which is not prohibited by regulatory enactments. 

160. A legal person that wishes to change a branded component part of a firearm or high-power pneumatic weapon registered in the ownership thereof or which needs the referred to component part for the repair of the weapon shall receive an authorisation for the acquisition of a weapon at a State Police institution.

161. In order to receive an authorisation for the acquisition of a weapon to acquire branded component parts of a firearm or high-power pneumatic weapon, a legal person shall present a submission to the State Police institution where the firearm or high-power pneumatic weapon is registered, indicating the determined defect of the firearm or high-power pneumatic weapon or another reason for the acquisition of the branded weapon component parts.

162. In order to acquire a branded component part of a firearm or high-power pneumatic weapon in foreign states, a legal person, which has been issued an authorisation for the acquisition of a weapon, shall receive an authorisation from a State Police institution for bringing a weapon into the Republic of Latvia.

163. Within a period of three working days after the acquisition or bringing of a branded component part of a firearm or high-power pneumatic weapon into the Republic of Latvia the head or responsible person of a legal person shall register such component part at the State Police institution that issued the authorisation for the acquisition of a weapon, and shall submit the weapon and the branded component part thereof to a weapons repair undertaking after the receipt of the authorisation for repair of the weapon or change of the component part.

3.3. Possession, Issuance and Record Keeping of Firearms, Munitions thereof and High-Power Pneumatic Weapons

164. A legal person shall store a weapon and munitions thereof at the address indicated in an authorisation for the possession of a weapon in a specially arranged weapons depository that conforms to the following conditions:

164.1. the weapons depository shall have no windows and is isolated from other auxiliary or service rooms;

164.2. the external walls of the room shall be equivalent in durability to 200 mm thick reinforced concrete walls or brick external walls the thickness of which is not less than 510 mm, the ceiling shall be equivalent in durability to reinforced concrete coverings, the floors shall be equivalent in durability to concrete floors the thickness of which is not less than 200 mm, the internal walls separating the weapons depository from the other rooms shall be equivalent in durability to brick walls the thickness of which is not less than 380 mm;

164.3. if one of the building constructions of the weapons depository (wall, ceiling, floor) does not comply with the requirements referred to in Sub-paragraph 164.2 of these Regulations, such construction shall be secured from the interior of the room with a welded steel grid across the entire area; and

164.4. the weapons depository shall be equipped with a double door and anti-break-in locks. The outer door shall be made from a metal frame with covering metal sheets the thickness of which is not less than 3 mm. The total thickness of the doors shall not be less than 40 mm. At least two internal locks shall be mounted in the outer door (one with spider locking bolts). The internal door shall be made from steel grids. The internal door shall be lockable with one internal lock and secured so that such door could be sealed with a metal seal or a numbered one-time-use disposable security sealing tape;
164.5. the reinforcement grids of the internal door and non-capital building constructions shall be made from steel rods the diameter of which is not less than 16 mm. The rods shall be welded in each point of intersection, creating square sockets the size of which does not exceed 150 x 150 mm. The frames of the grid door shall be made from 45 x 45 mm angle iron, and the thickness thereof shall not be less than 5 mm. Door blocks and the additional reinforcement grids of walls that are not main walls shall be mounted with rods 12-16 mm in diameter that are driven into the wall 80-100 mm deep at 700 mm intervals. The construction of door blocks and grids shall be welded to such rods in at least eight points each; and
164.6. if the diameter of a ventilation hatch exceeds 100 mm and the engineering gaps exceed 200 mm, a steel grid with a square socket the size of which does not exceed 100 x 100 mm shall be installed.

165. A weapons depository shall be equipped with an individual security and fire alarm control device that is connected to the central security monitoring control panel, using two alarm signal transmission channels – a radio channel and a telephone channel. If it is not technically possible to ensure two alarm signal transmission channels, an alarm signal sensor from the alarm control device of the weapons depository shall be connected to the nearest security guard post, or an alarm signal sensor with light and acoustic indication connected to the control device shall be attached to the façade of the building.

166. In creating the technical system of a weapons depository alarm, not fewer than two types of signal sensors with different principles of operation shall be utilised:

166.1. contact sensors that react to opening and with which doors, safes and lockers for firearms and high-power pneumatic weapons are equipped;

166.2. vibration sensors that react to a break-in and with which non-main walls of premises are equipped; and/or

166.3. infrared light and microwave sensors to control movement in a room.

167. The technical system of alarm shall be equipped with alternative power supply sources by using storage batteries. Emergency or stand-by lighting shall be used for the power supply of alarm devices. Cable covers or assembled metal tubes shall protect the leads of such devices outside the weapons depository premises up to an electrical cabinet.
168. A list indicating the number of lockers, safes and metal boxes and other items that are located in a weapons depository shall be attached in a visible place in the weapons depository.

169. In a weapons depository, firearms, ammunition thereof, high-power pneumatic weapons and branded firearm component parts shall be stored in closed safes or metal lockers the thickness of walls of which shall not be less than 2.5 mm. The doors of lockers shall be reinforced with a steel plate or corners.

170. Each safe, locker and metal box shall have a list of items located therein.

171. Munitions of weapons shall be stored in metal lockers separately from weapons. 

172. Only such firearms or high-power pneumatic weapons, the component parts thereof, the ammunition intended for such weapons and separate accessories indicated in an authorisation for the possession of weapons, as well as such weapons and ammunitions the handling of which does not require an authorisation of a State Police institution, shall be located in a weapons depository.

173. Firearms and high-power pneumatic weapons shall be stored unloaded and with an unloaded weapon cartridge chamber.

174. Valuables, as well as explosion-proof or fire-resistant objects may also be stored in a weapons depository separately from firearms, high-power pneumatic weapons and munitions if permission of the relevant State Police institution has been received.  On the basis of an instruction from the State Police institution or the State Fire-Fighting and Rescue Service, the weapons depository shall be cleared of objects that are not permitted to be stored therein.

175. A weapons depository shall be locked after the issuance or surrender of firearms or high-power pneumatic weapons and ammunition for storage and the alarm system thereof shall be switched on during the absence of the head and a responsible person of a legal person.  The head or the responsible person of the legal person shall keep the keys of the weapons depository.

176. The head or responsible person of a legal person is permitted to enter a weapons depository. Employees who have an authorisation for the carrying of a service firearm are only permitted to enter a weapons depository together with the head or responsible person of the legal person. The officials of State authorities whose right to perform the control of weapons handling has been assigned by law are permitted to enter a weapons depository in accordance with the official competence thereof. 
177. A legal person may change a weapons depository only if the relevant authorisation from a State Police institution has been received.

178. One month prior to the change of the storage address of firearms and high-power pneumatic weapons a legal person shall notify the State Police institution that issued the authorisation for the possession of weapons of the fact in writing and submit a submission for the receipt of an authorisation for the possession of weapons to a State Police institution in accordance with the new address of weapons storage. The documents referred to in Sub-paragraphs 127.8, 127.9, 127.10 and 127.11 of these Regulations shall be appended to the submission.

179. A legal person shall submit the documents referred to in Sub-paragraphs 127.1, 127.2, 127.3, 127.14 and Paragraph 134 of these Regulations, respectively, to the State Police institution where the firearms and high-power pneumatic weapons of such legal person are registered within a period of three working days if:

179.1. the head, participant, name, type, registration number or address of the legal person has changed;

179.2.  another responsible person has been assigned;

179.3. employee terminates the performance of service (work) duties with firearms or a new trainer is hired;

179.4. branches have been established and the work organisation of an armed security service has been changed; or

179.5. the positioning of armed posts of the security guard have been changed.

180. In informing a State Police institution regarding the changes referred to in Sub-paragraph 179.3 of these Regulations, a legal person shall surrender the authorisation for the carrying of a service firearm of the employee who has terminated the performance of his or her service (work) duties with firearms.

181. After the examination of a submission and taking of a decision regarding the issuance of an authorisation a State Police institution shall issue the authorisation for the possession of weapons in accordance with the procedures specified in Paragraphs 154, 155, 156 and 157 of these Regulations.

182. A legal person shall have a weapons inventory journal and an ammunition inventory journal (hereinafter – inventory journal), as well as a journal of issuance of weapons and ammunition (hereinafter – journal of issuance), which shall be kept together with an authorisation for the possession of a weapon in a weapons depository. 

183. An inventory journal and a journal of issuance shall be bound, with numbered pages and stamped with the seal of a legal person and of the State Police institution where firearms and high-power pneumatic weapons are registered.

184. The following shall be indicated in an inventory journal:

184.1. category, type, brand (system), model, calibre, series, number, year of manufacture of each firearm and high-power pneumatic weapon, the amount, type, designation (brand), calibre of the ammunition and the type of a cartridge bullet;

184.2. the branded weapon component parts;

184.3. information regarding the submission of a weapon or the branded component parts thereof for repair; and

184.4. information regarding the utilisation of ammunition.

185. The following shall be indicated in a journal of issuance:

185.1. the category and type, the brand (system) and number of the firearm or high-power pneumatic weapon to be issued, the type and amount of munitions;

185.2. the date and time of issue of a weapon and munitions;

185.3. the given name, surname and the number of the authorisation for the carrying of a service weapon of such employee to whom a firearm and munitions are issued for the performance of work or service duties;

185.4. the given name, surname, personal identity number or date of birth, the number of the personal identification document or the authorisation number for the possession or carrying of a weapon, address of the declared (registered) place of residence of such natural person to whom a firearm or high-power pneumatic weapon and munitions are issued at a shooting gallery (shooting stand); and

185.5. if a firearm or high-power pneumatic weapon and munitions are received from natural persons for storage at a sports organisation – the type, brand (system) and number of the weapon, the type and amount of munitions, the given name, surname, personal identity number, address of the declared (registered) place of residence of the weapon owner and the authorisation number for the possession or carrying of the weapon.

186. A person to whom a firearm or high-power pneumatic weapon and firearms munitions are issued shall sign in a journal of issuance for the receipt of the weapon and munitions. 

187. A responsible person shall issue and receive a firearm, high-power pneumatic weapon and munitions for storage. 

188. A service firearm shall be issued only to an employee who has been issued an authorisation for the carrying of a service firearm. A service firearm and munitions shall be issued to the employee for the period of performance of service (work) duties.

189. In a shooting gallery (shooting stand), a firearm or high-power pneumatic weapon and munitions shall be issued to a person for the shooting practice period.

190. A sports organisation and a State- or local government-established educational institution shall issue a firearm or high-power pneumatic weapon and munitions to a person for the period of firing practice, shooting practice, sporting competition (except for a natural person who receives a sporting weapon registered in his or her ownership that is stored at the sports organisation).

191. A person shall only transport a firearm or high-power pneumatic weapon and munitions to and from the place of firing practice, shooting practice, sporting competition or performance of service (work) duties – to the weapons depository from where the weapon was received.

192. At the place of performance of service (work) duties, a person shall transport, transfer and carry a firearm or high-power pneumatic weapon in accordance with the procedures specified in the Law On the Handling of Weapons and in Paragraphs 96, 97, 98, 99 and 100 of these Regulations. 

193. A responsible person shall check how the person who has been issued a firearm or high-power pneumatic weapon complies with the procedures for possession, transportation, forwarding and carrying specified in these Regulations. If the responsible person determines a violation, he or she shall withdraw the weapon and ammunition, make a relevant entry regarding the fact in the journal of issuance and inform the head of a legal person, as well as notify a State Police institution in the cases specified in the Law On the Handling of Weapons.

194. A person who has been issued a firearm or high-power pneumatic weapon of a legal person shall surrender the weapon and the unused ammunition to a responsible person and sign for the surrender thereof in a journal of issuance after firing practice, shooting practice, sporting competition or performance of service (work) duties. In surrendering a service firearm, an employee shall also surrender the authorisation for the carrying of the service firearm.

195. A firearm or high-power pneumatic weapon shall be surrendered to a responsible person unloaded, with no cartridges in the cartridge chamber, with the firing and trigger mechanism triggered uncocked, with the safety catch (if technically possible) on and the cartridge feeding mechanism (if provided for by the construction) detached from the weapon. 

196. In taking a firearm or high-power pneumatic weapon for storage from a person who surrenders such weapon, a responsible person shall check the technical condition thereof and indicate in a journal of issuance the date and time of surrender of the relevant weapon, and the amount of the surrendered ammunition, as well as any determined damages. The responsible person and the person who surrendered the weapon shall both certify the entry with a signature.

197. In receiving a firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition registered in the ownership of a natural person for storage at a sports organisation, a responsible person shall issue a certificate of specific sample (Annex 6) to the owner of the weapon.

198. If the head or responsible person of a legal person is not present at a weapons depository, such depository shall be closed and a security and fire protection alarm system shall be switched on.

199. The head and the responsible person of a legal person shall be liable for the storage, record keeping and issuance of the weapons and ammunition of the legal person.

200. A legal person shall notify the State Police institution that issued the relevant authorisation regarding the loss or robbery of an authorisation for the possession of weapons or the carrying of a service firearm within a period of three working days. The State Police institution shall issue upon signature a new authorisation for the possession of weapons and the carrying of the service firearm to replace the lost authorisation  to the head or responsible person of the legal person after the payment of the specified State fee.

201. If the activity of a legal person during which service firearms are utilised is terminated, the head of the legal person shall inform the State Police institution, where the firearms are registered of the fact in writing and surrender the weapons and munitions to a weapons trading company for realisation upon an authorisation for the realisation of weapons issued by the State Police institution, or the State Police institution shall withdraw and store such weapons and munitions in accordance with the procedures specified in Paragraphs 391 and 392 of these Regulations. The legal person shall surrender the authorisation for the possession of weapons to the State Police institution that issued such authorisation. 
202. If a violation of possession, issuance or utilisation of firearms or high-power pneumatic weapons has been determined, a State Police institution may specify a period of up to 30 days for the elimination of the violations. If the indicated deficiencies have not been eliminated within the specified time period, an authorisation for the possession of weapons shall be cancelled, weapons and ammunition shall be withdrawn, and after the time period referred to in Paragraph 391 of these Regulations such weapons and ammunition shall be destroyed or transferred to a weapons trading company depending on the technical condition of the weapon.

203. A legal person that, upon co-ordination with a State Police institution, has specified restrictions to natural persons for the carrying of weapons and special accessories within the premises, territory thereof or in places where public events are organised shall set up a journal of acceptance and issuance of weapons and ammunition in accordance with the requirements referred to in Paragraph 185 of these Regulations, as well as shall accept for temporary storage and issue weapons and ammunition in accordance with the procedures specified in Paragraphs 186, 187, 196 and 197 of these Regulations. 

204. The legal person referred to in Paragraph 203 of these Regulations shall store the firearms, high-power pneumatic weapons and ammunition accepted for temporary storage in a lockable safe or metal locker, ensuring such storage conditions, that prevent accidental access to the weapons or ammunition by an unauthorised person. 

3.4. Transportation and Forwarding of a Firearm or High-Power Pneumatic Weapon of a Legal Person

205. A legal person may transport Category B, C and D firearms, high-power pneumatic weapons and firearm ammunition outside the weapons depository indicated in an authorisation to another place permitted for storage within the territory of the Republic of Latvia if a State Police institution has issued an authorisation for the transportation of weapons. 

206. An authorisation for the transportation of weapons shall be necessary if the total number of firearms and high-power pneumatic weapons to be transported exceeds 10 or the number of cartridges intended for each firearm to be transported exceeds 500.

207. In order to receive an authorisation for the transportation of firearms or high-power pneumatic weapons, a legal person shall present a submission to the State Police institution where the firearms and high-power pneumatic weapons are registered.

208. The reason for the transportation of firearms or high-power pneumatic weapons and firearm munitions, the quantity, category, type, calibre, number of the weapons to be transported and the quantity, name, labelling and cartridge type of the firearm munitions, the transportation route of the weapons and munitions, the date and time of transportation, the address of the weapons depository to which such weapons and munitions are transported, the responsible person and the intended provision of weapon security guard during the transportation of the weapons and ammunition shall be indicated in the submission referred to in Paragraph 207 of these Regulations.

209.  A State Police institution shall examine a submission within a period of 15 days after the receipt of the submission referred to in Paragraph 207 of these Regulations and issue an authorisation of a specific sample (Annex 10) or refuse to issue an authorisation, if the reason for the transportation of firearms, ammunition thereof or high-power pneumatic weapons has not been substantiated, security guard or storage thereof has not been ensured. The State Police institution shall notify the legal person in writing regarding the decision taken.

210. The name, type, registration number, address of the legal person, the given name, surname and personal identity number of the responsible person, the category and type of firearms and high-power pneumatic weapons to be transported, the quantity of weapons, the transportation route and address of the weapons depository to which such weapons are transported, the validity period, date of issue and registration number of the authorisation, the name and telephone number of the issuing State Police institution, and the position, initial and surname of the official who issued the authorisation shall be indicated in an authorisation for the transportation of weapons. The authorisation shall be stamped with a seal.

211. A State Police institution shall issue an authorisation for the transportation of weapons to the head or responsible person of a legal person.

212. In order to receive an authorisation for the transportation of weapons, the head or responsible person of a legal person shall present a personal identification document, submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the relevant authorisation and shall sign for the receipt of the authorisation.

213. Firearms or high-power pneumatic weapons shall be transported packed, unloaded and disassembled (if provided for by the construction), munitions shall be packed separately from a weapon, ensuring such transportation conditions that prevent accidental access to the weapon or ammunition by an unauthorised person. In transporting a weapon and ammunition thereof, an authorisation for the transportation of weapons shall be enclosed.

214. During the transportation of firearms and high-power pneumatic weapons a legal person shall ensure armed security guard, using an employee thereof who has received a security guard certificate, or a security guard undertaking that has received a Category 2 licence for security guard activities. 

215. A legal person shall forward firearms, high-power pneumatic weapons and munitions in accordance with the procedures specified in Paragraphs 91, 92, 93 and 94 of these Regulations.

3.5. Acquisition, Possession and Issuance of Gas Pistol (Revolver) for Performance of Service or Work Duties

216. A legal person shall acquire a gas pistol (revolver) for service (work) needs at a weapons trading company or from a natural or legal person who owns a gas pistol (revolver).

217. In acquiring a gas pistol (revolver), the head or responsible person of a legal person shall present a personal identification document and the registration certificate of the legal person.

218. A gas pistol (revolver) and cartridges for the performance of service or work duties shall be issued upon signature to an employee who has reached the age of 18.

219. A gas pistol (revolver) and ammunition thereof shall be stored, ensuring such storage conditions that prevent accidental access to the weapon or ammunition by an unauthorised person.

3.6. Extension of the Validity Period of Authorisation for Acquisition, Possession and Carrying of Firearms or High-Power Pneumatic Weapons for Legal Persons 

3.6.1. Extension of the Validity Period of Authorisation for the Acquisition of Firearms and High-Power Pneumatic Weapons

220. A legal person who wishes to extend the validity period of an authorisation for the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapon shall present a submission and the authorisation for the acquisition of a weapon to the State Police institution that issued such authorisation. 

221. If the restrictions of the Law On the Handling of Weapons have not set in, a State Police institution shall extend the validity period of an authorisation for three months.

222. In receiving an authorisation for the acquisition of a weapon, the head or responsible person of a legal person shall present a personal identification document at a State Police institution, submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the authorisation after the expiration of the validity period thereof and shall sign for the receipt of the authorisation.

3.6.2. Extension of the Validity Period of Authorisation for Possession of a Firearm and High-Power Pneumatic Weapon for Legal Persons

223. In order to extend the validity period of an authorisation for the possession of a firearm or high-power pneumatic weapon, a legal person shall present the relevant submission to the State Police institution where the weapon is registered 30 days prior to the expiration of the validity period of the authorisation for the possession of the weapon.

224. The following shall be appended to the submission referred to in Paragraph 223 of these Regulations:

224.1. an opinion of the division of the State Fire-Fighting and Rescue Service regarding the compliance of premises with fire safety regulations; and

224.2. other documents referred to in Paragraph 127 of these Regulations, if information specified therein has changed, the validity period of the document has expired or a document has been recognised as invalid.

225. In presenting a submission, the head or responsible person of a legal person shall present the following documents:

225.1. a personal identification document;

225.2. the weapon the validity period of the authorisation for the possession (carrying) of which is to be extended; and

225.3. the authorisation for the possession of the relevant firearm or high-power pneumatic weapon.

226. In order to extend the validity period of the authorisation for the carrying of a  service firearm by an employee, a legal person shall present a submission to the State Police institution where the weapon is registered and append the following:

226.1. a copy of a personal identification document of the employee;

226.2. two photographs (3 x 4 cm);

226.3. an opinion regarding the state of health of the natural person, an opinion of a psychiatrist and narcologist. If the opinion regarding the state of health of the natural person has been issued to such person by the medical commission referred to in Paragraph 16 of these Regulations, an opinion of a psychiatrist and narcologist need not be submitted; and

226.4. a copy of the security guard certificate (only for security guard employees of security guard undertakings and internal security services).

227. A State Police institution shall examine the compliance of premises with the requirements specified for the storage of weapons and ammunition, as well as firing practice, shooting practice and sporting competitions, draw up an opinion regarding such compliance, request information from the Forensic Research Department regarding the control shots performed with a rifled firearm if such shots have been performed more than five years ago, review the submission referred to in Paragraphs 223 and 226 of these Regulations, notify a legal person regarding the decision taken in accordance with the procedures specified in Paragraph 139 of these Regulations.

228. A legal person that fails to present a submission regarding the extension of the validity period of an authorisation for the possession of weapons within a period of 30 days prior to the expiration of the validity period of the authorisation and that has not been extended the validity period shall transfer the weapon, ammunition and the authorisation for the possession thereof for storage within a period of three working days after the expiration of the validity period of the authorisation to the State Police institution where the weapons are registered in accordance with the procedures specified in Paragraphs 392 and 392 of these Regulations.

229. In receiving an authorisation after the extension of the validity period thereof, the head or responsible person of a legal person at an State Police institution shall:

229.1. present a personal identification document;

229.2. submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of an authorisation for the possession of a weapon after the extension of the validity period thereof;

229.3. surrender the authorisation for the possession (carrying) of a weapon issued previously; and

229.4. sign for the receipt of the authorisation.

230. A legal person which has been refused the extension of the validity period of an authorisation for the possession of a weapon shall surrender the weapon, ammunition and the authorisation for the possession of the relevant weapon to a State Police institution. 

231. If a legal person which has been refused the extension of the validity period of an authorisation for the possession of a weapon fails to surrender the weapon and ammunition thereof to a State Police institution within the time period specified in the Law On the Handling of Weapons, the State Police institution shall withdraw for storage the weapon, ammunition and the authorisation in accordance with the procedures specified in Paragraphs 391 and 392 of these Regulations. 

232. If the validity period of an authorisation for the possession of a weapon is not extended, a State Police institution shall:

232.1. issue an authorisation for the realisation of weapons to a legal person or withdraw firearms, the ammunition thereof and high-power pneumatic weapons and depending on the technical condition thereof transfer such weapons and ammunition to a weapons trading company that shall disburse the remuneration for the realisation to such legal person; or

232.2. shall re-register firearms and high-power pneumatic weapons on the basis of a submission of the legal person to another person indicated in the submission.

233. If a firearm or high-power pneumatic weapon is not in working order, or the technical classification thereof has been changed, or such weapon has been modified for shooting in bursts or concealed carrying, as well as in other cases to which the restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons apply, a State Police institution shall not issue an authorisation for the realisation of the weapon, withdraw the firearms, high-power pneumatic weapons and ammunition and transfer to the Forensic Research Department for inclusion in a weapons collection for comparative research or, if the relevant weapon already exists in the weapons collection of the Forensic Research Department, destroy it.   

4. Issuance of Authorisations for Bringing a Firearm or High-Power Pneumatic Weapons and Ammunition thereof into the Republic of Latvia and Taking out of the Republic of Latvia

4.1. Issuance of Authorisations for Taking a Firearm or High-Power Pneumatic Weapon and Ammunition thereof Registered in the Republic of Latvia out of the Republic of Latvia for the Period of Hunting, Shooting Practice or Sporting Competition and for Bringing thereof into the Republic of Latvia

234. In order to take a firearm or high-power pneumatic weapon and the ammunition thereof out of the Republic of Latvia (without the realisation right) registered therein for a specified time period to foreign states, a natural or legal person shall receive an authorisation for the taking a weapon out of the Republic of Latvia and bringing into the Republic of Latvia (hereinafter – authorisation for taking a weapon out and bringing it in). In order to travel within the European Union Member States or the European Economic Area states with Category B, C and D hunting and sporting firearms, high-power pneumatic weapons and ammunition thereof, a natural person shall receive a European Firearm Pass at the State Police, but a legal person – an authorisation for the transportation (bringing in) of a weapon in accordance with the sample specified in the European Union Member States. In order to participate in shooting practice or sporting competition, the owner of a self-defence firearm may also receive a European Firearm Pass if the relevant firearm that is registered for self-defence is also classified as a sporting firearm.
235. An authorisation for taking out and bringing in a Category B, C or D firearm and high-power pneumatic weapon and an authorisation for the transportation of the weapon shall be issued to such natural person, sports federation, the collective members thereof or State institution, but a European Firearm pass – to such natural person to whom the weapon is registered.

236.  In order to receive a European Firearm Pass, a natural person shall submit a submission, photograph (3 x 4 cm), and present a personal identification document, the relevant weapon and an authorisation for the possession or carrying thereof to the State Police.

237. In order to receive the authorisation referred to in Paragraph 234 of these Regulations for the time period of hunting, shooting practice or sporting competition in foreign states, a natural or legal person shall present a submission to the State Police. The submission shall indicate:

237.1. the state to which it is intended to go and the date from which to which it is intended to remain in the foreign state with the weapons and ammunition;

237.2. a justification for the departure from the Republic of Latvia with weapons and ammunition;

237.3. the category, type, brand, calibre and number of the weapon and the amount, type, designation (brand) and calibre of the ammunition that are intended to be used in hunting, sporting competition or shooting practice;

237.4. the legal person shall indicate in addition to the data referred to in Sub-paragraphs 237.1, 237.2 and 237.3 of these Regulations:

237.4.1. the given name, surname and personal identity number of the employee who will participate in a sporting competition or shooting practice in the foreign state (hereinafter – athlete); and

237.4.2. the given name, surname and personal identity number of the natural person who is authorised to submit documents and receive the authorisation for taking a weapon out or bringing in and is responsible for the transportation, possession and issuance of the firearm and high-power pneumatic weapon for utilisation in a foreign state (hereinafter – authorised person).

238. The following shall be appended to the submission referred to in Paragraph 237 of these Regulations:

238.1. an invitation of a foreign hunting (organiser of hunting) rights user to hunt (copy) addressed to a natural or legal person or a hunting licence issued by a foreign state, or, respectively, an invitation of a sports organisation to a shooting practice or sporting competition that has been approved by a sport federation, or an appropriate invitation from a foreign state authority; and

238.2. a copy of the authorisation for bringing a weapon or ammunition into the relevant foreign state issued by the competent authority of the foreign state (if an authorisation is required in accordance with the regulatory enactments of the foreign state and such authorisation has been issued prior to the issuance of an authorisation for taking the weapon out of the Republic of Latvia).

239. A natural person who is a member of a shooting-related sports federation and represents the Republic of Latvia in the relevant sport is entitled to authorise the relevant sport federation to receive an authorisation for taking out and bringing in his or her weapon and temporarily transfer his or her firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition to the responsible person of the sport federation who has the appropriate authorisation for the possession or carrying of the weapon for storage and forwarding to the place of a sporting competition or shooting practice in a foreign state, as well as – after the specified time period – to the Republic of Latvia.

240. In the case referred to in Paragraph 239 of these Regulations, a natural person shall authorise a sport federation to receive an authorisation for taking his or her weapon out and bringing in and to store the firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition for the period of shooting practice or sporting competition in foreign states by presenting a submission to the relevant sport federation and informing the State Police institution where the weapon is registered regarding the fact in writing. 

241. The State Police is entitled to request also other documents, if necessary, in order to confirm the legal grounds for the departure of a person from the Republic of Latvia with a firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition.

242. A submission regarding the receipt of an authorisation for taking a weapon out and bringing in shall be submitted in the official language. The translation of an invitation and other documents shall be notarised or certified at the embassy of the relevant state in Latvia, an invitation to a shooting practice or sporting competition – at the relevant sport federation.

243. In submitting copies of the documents referred to in Paragraph 238 of these Regulations, originals of such documents shall be presented. 

244. The State Police shall examine the submission referred to in Paragraphs 236 and 237 of these Regulations and the documents appended thereto within a period of 15 days after the receipt thereof and take a decision:

244.1. to issue a European Firearm Pass (Annex 11);

244.2. to issue an authorisation for taking a weapon out or bringing it in for a specified time period (Annex 12) or an authorisation for the transportation of a weapon to the relevant European Union Member State or European Economic Area state;

244.3. to refuse the issuance of a European Firearm Pass, an authorisation for taking a weapon out or bringing it in, or an authorisation for the transportation of a weapon; or

244.4. to defer the issuance of a European Firearm Pass or an authorisation for taking a weapon out or bringing in, and take the decision after the submission of additional documents and performance of an inspection.

245. The State Police shall notify the natural or legal person who presented the submission referred to in Paragraph 237 of these Regulations regarding the decision taken. The State Police shall provide a written substantiated answer regarding a refusal to issue an authorisation for taking a firearm or high-power pneumatic weapon out or bringing into the Republic of Latvia.

246. If a positive decision regarding a person has been taken, the State Police shall issue an authorisation for taking a weapon out and bringing it in or an authorisation for the transportation of a weapon to the relevant European Union Member State or European Economic Area state for the time period indicated in an invitation. The authorisation for taking a weapon out or bringing it in shall be issued not earlier than 30 days before the date indicated in a submission when it is intended to take a firearm or high-power pneumatic weapon out of the Republic of Latvia. A European Firearm Pass shall be issued for five years, but if Category D firearms or high-power pneumatic weapons only are noted therein – for ten years, making entries after the extension of the validity periods of the authorisations for the possession of the weapons noted therein, cancellation of the authorisations or upon changes in other information regarding travel with such weapons in other European Union Member States or European Economic Area states. 
247. The given name, surname, personal identity number (for a legal person - name) of the person to whom the authorisation has been issued, the category and type, brand (system), model, calibre, series and number of the firearm or high-power pneumatic weapon permitted to be taken out or brought into the Republic of Latvia, the amount, type, designation (brand) and calibre of ammunition, the date of the issue and registration number of the authorisation, the validity period of the authorisation, the name and telephone number of the issuing State Police institution, and the position, initial and surname of the official who issued the authorisation shall be indicated in an authorisation for taking a weapon out and bringing it in. The authorisation shall be stamped with a seal.

248. In order to receive an authorisation for taking a weapon out or bringing it in, a natural person, the head or responsible person of a legal person, respectively, shall present a personal identification document, submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of an authorisation for taking a weapon out or bringing it in, and shall sign for the receipt of the authorisation. In order to receive an authorisation for the transportation of the weapon to the relevant European Union Member State or the European Economic Area state, a natural person, the head or responsible person of a legal person, respectively, shall present a personal identification document and sign for the receipt of the authorisation. In order to receive a European Firearm Pass, a natural person shall present a personal identification document, submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the European Firearm Pass and shall sign for the receipt thereof. In order to extend the validity period of a European Firearm Pass, a natural person shall submit a submission to the State Police, present a personal identification document, the relevant weapon and the authorisation for the possession thereof.
249. A natural or legal person shall surrender an unused authorisation for taking a weapon out and bringing it in or an authorisation for the transportation of a weapon to the relevant European Union Member State or European Economic Area state to the State Police within a period of three working days after the expiration of the validity period indicated in the authorisation.

4.2. Issuance of an Authorisation for Bringing a Firearm, Ammunition State thereof and High-Power Pneumatic Weapon Registered in a Foreign into the Republic of Latvia and the Possession or Carrying thereof.

250. A person residing permanently in Latvia, who wishes to bring a hunting, sporting or self-defence firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon registered in a foreign state into the Republic of Latvia for possession or carrying, if the handling of a weapon and ammunition of such type is permitted in the Republic of Latvia, shall receive an authorisation for bringing the weapon in and an authorisation for the possession and carrying of the weapon.

251. In order to receive an authorisation for bringing a weapon in, the natural person referred to in paragraph 250 of these Regulations shall submit a submission, appending the following documents thereto:

251.1. the documents referred to in Paragraph 12 of these Regulations; and

251.2. a copy of an authorisation for taking the weapon out of the relevant foreign state issued by the foreign state or a document issued by the foreign diplomatic representation in the Republic of Latvia certifying that the referred to authorisation is not necessary.

252. A citizen of the European Union and a citizen of an European Economic Area state who wishes to bring a Category B, C or D firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon into the Republic of Latvia for permanent possession or carrying , if the handling of the relevant type of weapon and ammunition is permitted in the Republic of Latvia, shall:

252.1. present a personal identification document and submit a submission, indicating the address of the declared (registered) place of residence or the address of the location of immovable property where it is intended to store the weapon;

252.2. submit a European Firearm Pass and an authorisation to transport the weapon to another Member State issued by the state of registration (declaration) of the weapon;

252.3. submit (depending on the classification of the firearm) a copy of a hunting certificate issued by the State Forest Service or a statement from a sports organisation that the natural person is engaged in shooting-related sports, or a justification for bringing a self-defence firearm into the Republic of Latvia, possession and carrying thereof; 

252.4. present the firearm or high-power pneumatic weapon brought into the Republic of Latvia; and

252.5. submit a statement of the Forensic Research Department regarding the control shots made with the rifled firearm brought into the Republic of Latvia.

253. The State Police shall examine a submission in accordance with the procedures specified in Paragraphs 20, 21, 24 and 25 of these Regulations and issue an authorisation to the natural person referred to in Paragraph 250 of these Regulations for bringing a weapon in or, if the weapon and ammunition is brought in from another European Union Member State and European Economic Area state – an authorisation for the transportation (bringing in) of the weapon.

254. In receiving the authorisation referred to in Paragraph 253 of these Regulations, a natural person who wishes to bring in weapons or a person who is authorised to receive an authorisation shall present a personal identification document, submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the authorisation for bringing a weapon in and shall sign for the receipt of the authorisation.

255. After bringing a firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition into the Republic of Latvia the natural person referred to in Paragraph 250 of these Regulations shall register the weapon with the State Police within a period of three working days, surrendering the authorisation for bringing the weapon in and presenting:

255.1. a personal identification document;

255.2. the firearm or high-power pneumatic weapon brought into the Republic of Latvia;

255.3. the authorisation for taking the weapon out of the relevant foreign state issued in the foreign state or a European Firearm Pass if is the receipt thereof is required in the relevant foreign state; and

255.4. a statement of the Forensic Research Department regarding the control shots made with the relevant rifled firearm (when registering a rifled firearm).

256. At the State Police, the type, brand (system), model, calibre, series, number of a firearm or high-power pneumatic weapon and the year of manufacture of the weapon shall be compared with the data indicated in an authorisation of the foreign weapon (when registering a rifled firearm – with the data indicated in the statement of the Forensic Research Department regarding the control shots made). After the registration of the weapon a State Police institution shall issue an authorisation for the possession or carrying of the weapon to the natural person referred to in Paragraphs 250 and 252.

257. If a weapon is not industrially manufactured, not in working order, not classified in the Republic of Latvia as a hunting, sporting or self-defence weapon and the restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons apply thereto, a person has not ensured storage conditions at the declared (registered) place of residence or immovable property, or the restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons apply to the person, a State Police institution shall refuse to issue an authorisation for the possession or carrying of the weapon and shall issue an authorisation (except to the person referred to in Paragraph 252 of these Regulations who has a European Firearm Pass) for taking the firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon out of the Republic of Latvia to the foreign state where such weapon is registered. In such case, the person referred to in Paragraphs 250 and 252 of these Regulations shall take the firearm, ammunition thereof and high-power pneumatic weapon out of the Republic of Latvia within a period of three working days.

258. In receiving an authorisation for the possession or carrying of a weapon, a person shall submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the authorisation for the possession or carrying of the weapon and sign for the receipt of the authorisation.

5. Issuance of Authorisations to Employees of Foreign Diplomatic and Consular Representations, Personnel of Foreign Security Guard and Security Services

259. The State Police shall issue the following authorisations to employees of foreign diplomatic and consular representations, employees of the security guard and security services of high foreign officials or officials of international organisations:

259.1. an authorisation for the acquisition of a Category B semi-automatic, repeating or single-shot short-barrelled firearm;

259.2. an authorisation for bringing a Category B semi-automatic, repeating or single-shot short barrelled firearm and ammunition thereof into the Republic of Latvia for a specified time period and for taking such weapon out of the Republic of Latvia;

259.3. an authorisation for the carrying of a Category B semi-automatic, repeating or single-shot short-barrelled firearm; and

259.4. an authorisation for bringing a Category A automatic firearm and ammunition thereof into the Republic of Latvia for a specified time period and for taking such weapon out of the Republic of Latvia.

260. After the receipt of a request of the State Protocol of the Ministry of Foreign Affairs and a copy of the notification of the relevant foreign diplomatic or consular, or international organisation representation appended thereto, the State Police shall issue the authorisations referred to in Paragraph 259 of these Regulations for the time period specified in the request.

261. The Ministry of Foreign Affairs shall submit a request of the State Protocol to the State Police not later than one working day before the intended bringing of a firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition into the Republic of Latvia. 

262. The authorisations referred to in Paragraph 259 of these Regulations shall be issued to an official specified by the Ministry of Foreign Affairs.

6. Issuance of Authorisation to Citizens of a European Union Member State, European Economic Area State and Another Foreign State

6.1. Issuance of Authorisation for Acquisition and Bringing a Firearm, Ammunition thereof and High-Power Pneumatic Weapon into the Republic of Latvia

263. A citizen of another European Union Member State, European Economic Area state or a citizen of another foreign state who wishes to acquire a Category B, C or D sporting and hunting firearm, high-power pneumatic weapon or firearm ammunition shall present a submission to the State Police and receive an authorisation for the acquisition of the weapon. After the acquisition of the weapon the citizen of another European Union Member State and European Economic Area state shall receive an authorisation for the transportation (taking out) of the weapon in accordance with the sample provided for in the European Union Member States, but the citizen of another foreign state shall receive an authorisation for taking the weapon and ammunition out of the Republic of Latvia (hereinafter – authorisation for taking a weapon out).

264. The date when it is intended to leave the Republic of Latvia and the border crossing customs post, as well as the category and type of the firearm and high-power pneumatic weapon to be acquired, shall be indicated in the submission referred to in Paragraph 263 of these Regulations. The following shall be appended to the submission:

264.1. a copy of the passport or equivalent personal identification document (presenting the original);

264.2. an authorisation of the competent institution of the relevant state, which gives the right to acquire a firearm or high-power pneumatic weapon of particular category and ammunition thereof in the Republic of Latvia and to bring such weapon and ammunition into the relevant state, or a certification that an authorisation of the relevant foreign state for the acquisition of a high-power pneumatic weapon is not required; and

264.3. a copy of the document certifying the right of inheritance, presenting the original (for inheritance of the weapon).

265. A submission regarding the receipt of an authorisation for the acquisition of a weapon and an authorisation for taking the weapon out shall be submitted in the official language or in a foreign language if a translation certified in accordance with the procedures specified in the Official Language Law is appended thereto.

266. The State Police shall examine the submission referred to in Paragraph 263 of these Regulations and the appended documents within a period of three working days and issue an authorisation for the acquisition of a weapon or refuse to issue an authorisation for the acquisition of a weapon, or defer the taking of a decision for a period of up to 30 days until the completion of additional examination. 

267. In receiving an authorisation for the acquisition of a weapon, a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state or a citizen of another foreign state shall submit a copy of the receipt (presenting the original) certifying the payment of the specified State fee for the issuance of an authorisation for the acquisition of a weapon and shall sign for the receipt of the authorisation.

268. A citizen of another European Union Member State and European Economic Area state or a citizen of another foreign state shall acquire, inherit and receive a firearm, high-power pneumatic weapon and ammunition as a gift in accordance with the procedures specified in Paragraphs 38, 39, 40 and 41 of these Regulations.

269. Within the time period after the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapon, or firearm ammunition, specified in the Law On the Handling of Weapons, a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state or a citizen of another foreign state shall present the acquired weapon and firearm ammunition at the State Police, as well as submit the second part of an authorisation for the acquisition of the weapon (when registering a rifled firearm – also a statement of the Forensic Research Department regarding the control shots made with the rifled firearm). A citizen of another European Union Member State and European Economic Area state shall complete a notice regarding the acquired weapon.

270. The State Police shall register a firearm or high-power pneumatic weapon in accordance with the procedures specified in Paragraphs 44, 45, 46, 47, 48 and 49 of these Regulations, enter information regarding the acquired weapon and firearm ammunition in an authorisation for the acquisition of the weapon issued by the competent authority of the relevant state and issue such authorisation to a citizen of another European Union Member State or European Economic Area state together with an authorisation for the transportation (taking out) of the weapon, but to a citizen of another foreign state – together with an authorisation for taking a weapon out.

271. In order to receive an authorisation for taking a weapon out, a citizen of a foreign state shall submit a copy of the receipt (presenting the original) certifying the payment of the specified State fee. In receiving the authorisation for taking a weapon out, the citizen of a foreign state shall sign for the receipt of the authorisation at the State Police.

272. The State Police shall notify the relevant institution of a foreign state, which has issued an authorisation, or the competent institution indicated by the foreign state regarding the acquisition of a firearm, by sending a notice regarding the acquired weapon. 

6.2. Bringing a Weapon and Ammunition thereof indicated in the European Firearm Pass into the Republic of Latvia for Hunting, Shooting Practice or Sporting Competition, Taking such Weapon out of the Republic of Latvia and Transit through the Republic of Latvia
273. Prior to participation in hunting, shooting practice or in a shooting sport competition with a weapon indicated in a European Firearm Pass and ammunition intended for such weapon, but not later than within a period of 24 hours after arrival in the Republic of Latvia, a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state shall receive a note of the State Police in the European Firearm Pass. 

274. In order to receive an entry in a European Firearm Pass, a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state shall present the European Firearm Pass at the State Police or authorise the hunting rights user that organises hunting or a sport federation (a collective member thereof) which invites to a shooting practice or shooting sport competition to do so.

275. In submitting a European Firearm Pass, a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state shall submit a submission to the State Police, wherein he or she shall indicate the address where weapons and ammunition will be stored during the stay in the Republic of Latvia, and present:

275.1. a personal identification document;

275.2. an invitation of the Latvian hunting rights user (who organises hunting) to hunt which has been co-ordinated with the State Forest Service or an invitation of a sport federation or collective member thereof, respectively, to a shooting practice or shooting sport competition;

275.3. an authorisation of the State Forest Service to a foreign hunter to hunt in the Republic of Latvia; and

275.4. an authorisation to bring in a weapon or to take it out issued by the competent institution of the citizen’s state if, in accordance with the justification (invitation), the stay in the Republic of Latvia with a firearm or high-power pneumatic weapon is intended for a time period that is longer than three months.
276. If a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state during his or her stay in the Republic of Latvia cannot ensure the storage of weapons and ammunition at the declared (registered) place of residence or the location of immovable property in accordance with the requirements specified in Paragraphs 78, 79 and 80 of these Regulations and cannot transfer the weapons and ammunition for storage to a weapons depository of such legal person which has an authorisation for the possession of weapons or which after the co-ordination with a State Police institution has specified restrictions to natural persons for carrying weapons and special accessories within the premises or territory thereof, he or she shall authorise a person who has the relevant authorisation for the possession of hunting or sporting weapon to store the weapons and ammunition during his or her stay in the Republic of Latvia. 

277. In the case referred to in Paragraph 276 of these Regulations, a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state shall indicate in a submission the given name, surname and personal identity number of the authorised person. The authorised person shall present a submission to the State Police regarding the acceptance of a firearm, ammunition or high-power pneumatic weapon of the citizen of another European Union Member State or European Economic Area state for storage at the place indicated in an authorisation for the possession of the weapon.

278. In order to receive an entry in a European Firearm Pass, the hunting rights user that organises hunting shall submit the following to the State Police:

278.1. a submission of the hunting rights user regarding the kind, place and time of hunting;

278.2. a letter of the State Forest Service with a permission to a foreign hunter to hunt in the Republic of Latvia;

278.3. the European Firearm Pass of the citizen of another European Union Member State and European Economic Area state; and

278.4. an authorisation for taking a weapon out and bringing it in issued by the competent institution of the relevant state, if, in accordance with a justification (invitation), the citizen of another European Union Member State or European Economic Area state has intended to stay in the Republic of Latvia with a firearm or high-power pneumatic weapon for a time period that is longer than three months.

279. In order to receive an entry in a European Firearm Pass, a sport federation (a collective member thereof) that invites to a shooting practice or shooting sport competition shall submit the following to the State Police:

279.1. a letter of the sport federation, certifying the time and place of the shooting practice, as well as the storage place of weapons; 

279.2. the European Firearm Pass of the citizen of another European Union Member State or European Economic Area state invited to the shooting or shooting sport competition; and

279.3. an authorisation for taking a weapon out and bringing it in issued by the competent institution of the relevant state, if, in accordance with a justification (invitation), the citizen of another European Union Member State or European Economic Area state has intended to stay in the Republic of Latvia with a firearm or high-power pneumatic weapon for a time period that is longer than three months. 

280. In the case referred to in Paragraph 276 of these Regulations, the Latvian hunting rights user that organises hunting for a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state, or a sport federation shall authorise a person who has the relevant authorisation for the possession of a hunting or sporting weapon to store the weapons and ammunition of such citizens during the stay thereof in the Republic of Latvia and shall present a submission of the authorised person to the State Police regarding the acceptance of the firearm, ammunition or high-power pneumatic weapon of the citizen of another European Union Member State and European Economic Area state for storage at the place indicated in his or her authorisation for the possession of a weapon. 

281. Within a period of five working days after the receipt of the documents referred to in Paragraph 275 or in Paragraphs 278 or 279 of these Regulations, respectively, The State Police shall examine such documents and:

281.1. make an entry in a European Firearm Pass by entering the particulars requested in Section 5 “Authorisations of Member States visited” thereof;

281.2. draw up an authorisation for the possession of a weapon (without a photograph), if, in accordance with a justification (invitation), a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state has intended to stay in the Republic of Latvia with a firearm or high-power pneumatic weapon for a time period that is longer than three months;

281.3. in the case referred to in Paragraph 276 of these Regulations, draw up an authorisation for the possession of a weapon (without a photograph) for an authorised person with a note “Without the right of use”;

281.4. refuse to make a note in a European Firearm Pass if:

281.4.1. reasons for bringing weapons in have not been substantiated;

281.4.2. procedures for storage of weapons and ammunition cannot be ensured;

281.4.3. restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons have been determined;

281.4.4. the total number of firearms and high-power pneumatic weapons of a foreign citizen to be brought into the Republic of Latvia exceeds 10; or

281.4.5. all of the necessary documents have not been submitted in accordance with Paragraph 275 or Paragraph 278 or 279 of these Regulations, respectively; and

281.5. postpone the making of an entry in a European Firearm Pass for a period of up to 30 days until the completion of an examination.

282. After bringing a firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon into the Republic of Latvia a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state shall transfer such weapons and ammunition to the place of hunting, shooting practice or sporting competition, or to his or her place of residence, or to the immovable property where the storage of weapons and ammunition is permitted, or transfer for storage to an authorised person for the specified period of stay in the Republic of Latvia, or transfer to a legal person that has an authorisation for the possession of weapons or who upon co-ordination with the State Police has specified restrictions to natural persons for carrying weapons and special accessories within the premises or territory thereof.

283. A citizen of another European Union Member State and European Economic Area state shall possess a weapon and ammunition at the place of weapons and ammunition storage permitted by the State Police in accordance with the procedures specified in Paragraphs 78, 79, 80, 82, 84 and 86 of these Regulations. An authorised person shall possess (without the right of use) the weapons and ammunition of the foreign citizen at the place indicated in his or her authorisation for the possession of a weapon in accordance with the procedures specified in Paragraphs 55, 76, 77, 78, 79, 80, 83 and 84 of these Regulations. The authorised person is not permitted to use the referred to weapon in hunting or shooting practice.
284. Within a period of three working days after the departure of a citizen of another European Union Member State and European Economic Area state from the Republic of Latvia, an authorised person who has been issued an authorisation for the possession of the weapon of a foreign citizen without the right of use thereof shall transfer such authorisation to the State Police or a State Police institution where the weapon of the authorised person is registered.

6.3. Issuance of Authorisation to a Foreign Citizen for Bringing a Firearm, Ammunition thereof and High-Power Pneumatic Weapon into the Republic of Latvia for Hunting, Shooting Practice and Sporting Competition and Taking of such Weapon out of the Republic of Latvia

285. A foreign citizen or a shooting-related sport federation, or the collective members thereof, who wishes to bring a Category B, C or D hunting or sporting firearm and ammunition thereof or a high-power pneumatic weapon into the Republic of Latvia and participate in hunting, shooting practice or sporting competition, shall receive an authorisation for the bringing of the weapon and ammunition into the Republic of Latvia and for taking the weapon and ammunition out of the Republic of Latvia from the State Police. 

286. In order to receive the authorisation referred to in Paragraph 285 of these Regulations for bringing a weapon in and taking it out, the following person shall present a submission to the State Police:

286.1. a foreign citizen or a shooting-related sport federation or the collective members thereof;

286.2. the Latvian hunting rights user who organises hunting for the foreign citizen; or

286.3. the Latvian Sports Federation. 

287. A foreign citizen or a shooting-related sport federation, or the collective members thereof, or the Latvian hunting rights user who organises hunting for the foreign citizen, or a sports federation shall authorise a person who has the relevant authorisation for the possession of a hunting or sporting weapon to store the weapons and ammunition of the foreign citizen during the specified time period of his or her stay in the Republic of Latvia.

288. The date from which to which a foreign citizen intends to remain in the Republic of Latvia with weapons and ammunition, a justification for arriving with the weapons and ammunition in the Republic of Latvia, the type, brand, calibre and number of such weapon that is intended to be used in hunting, shooting practice or shooting competition, the amount, type and calibre of the ammunition, the foreign state where the weapon is registered, as well as the authorised person referred to in Paragraph 287 of these Regulations who will be ensuring the storage of the weapon during the stay of the foreign citizen in the Republic of Latvia shall be indicated in the submission referred to in Paragraph 286 of these Regulations.

289. If the bringing in of a weapon and ammunition thereof is related to a shooting sport competition or shooting practice, the following shall be appended to the submission referred to in Paragraph 286:

289.1. a copy of the passport or equivalent personal identification document of a foreign citizen;

289.2. a copy of the authorisation issued by the competent institution of a foreign state, which gives the foreign citizen the right to take a sporting firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition of such weapons, as indicated in a letter, out of the relevant foreign state to the Republic of Latvia;

289.3. a copy of a personal identification document of the authorised person (except the case referred to in Paragraph 291 of these Regulations);

289.4. an invitation of the Latvian Sports Federation; and

289.5. a letter of the Latvian Sports Federation regarding the organisation of a shooting practice or sporting competition.

290. If the bringing in of weapons and ammunition is related to hunting, the following shall be appended to the submission referred to in Paragraph 286 of these Regulations:

290.1. a copy of the passport or equivalent personal identification document of a foreign citizen;

290.2. a copy of the authorisation issued by the competent institution of a foreign state, which gives the foreign citizen the right to take the hunting firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition of such weapons indicated in a letter out of the relevant foreign state to the Republic of Latvia;

290.3. an authorisation of the State Forest Service for the foreign hunter to hunt in the Republic of Latvia;

290.4. a copy of a personal identification document of the authorised person (except the cases referred to in Paragraph 291 of these Regulations);

290.5. an invitation of the Latvian hunting rights user; and

290.6. a letter of the State Forest Service regarding the co-ordination of hunting.

291. A person responsible for the storage of weapons is not required if:

291.1. a foreign citizen has a declared (registered) place of residence in the Republic of Latvia or he or she has an immovable property that he or she has certified with a document the ownership rights and wherein, in accordance with the requirements referred to in Paragraphs 79 and 80 of these Regulations, a place for storage of weapons has been arranged that has been inspected by a State Police institution corresponding to the declared (registered) place of residence or the location of the immovable property of the foreign citizen; or

291.2. it is intended to surrender weapons and ammunition to a weapons depository of a legal person which has an authorisation for the possession of weapons or which, upon co-ordination with the State Police, has specified restrictions to natural persons for the carrying of weapons and special accessories within the premises or territory thereof.  

292. A foreign citizen or a shooting-related sport federation, or the collective members thereof, or an authorised person shall present the submission referred to in Paragraph 286 of these Regulations to the State Police not later than 15 days before the planned arrival of the foreign citizen with weapons and ammunition in the Republic of Latvia for hunting, shooting practice or sporting competition.

293. The State Police shall examine the submission referred to in Paragraph 286 of these Regulations and the documents appended thereto within a period of 15 days of the receipt thereof and:

293.1. issue an authorisation to a foreign citizen or authorised person for the bringing in or taking out of a Category B, C or D hunting or sporting firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon for a specified time period;

293.2. issue an authorisation to a foreign citizen or authorised person for the bringing in of a Category B, C or D hunting or sporting firearm or high-power pneumatic weapon for a specified time period;

293.3. refuse to issue an authorisation or defer the taking of a decision for a period of  up to 30 days until the submission of the documents or the completion of an examination. 

294. The State Police shall issue an authorisation for the bringing of a weapon in not earlier than 30 days before the bringing of the relevant hunting or sporting firearm or high-power pneumatic weapon into the Republic of Latvia.

295. In order to receive an authorisation for bringing a weapon in, a foreign citizen or an authorised person shall submit a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee (presenting the original) for the issuance of an authorisation for bringing a weapon in or taking it out and sign for the receipt of the authorisation.

296. The State Police shall refuse to issue an authorisation for bringing a weapon in if:

296.1. restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons have been determined;

296.2. the total number of firearms and high-power pneumatic weapons of a foreign citizen intended to be brought into the Republic of Latvia exceeds 10; or

296.3. all of the documents required in accordance with Paragraph 289 or 290 of these Regulations have not been appended to a submission (letter).

297. An authorisation for bringing a weapon in shall be issued for the time period specified in an invitation or for the time period indicated in a hunting permit, but not longer than for the permitted period of residence of a foreign citizen in the Republic of Latvia. After expiration of the indicated time period, a foreign citizen who has been issued the authorisation for taking a weapon out, shall take the firearm or high-power pneumatic weapon (also ammunition, if it has not been used up or realised) out of the Republic of Latvia. 
298. If the time period indicated in an invitation or hunting permit is extended, the State Police, if the restrictions specified in the Law On the Handling of Weapons have not occurred, shall extend the time period for the taking of a weapon out of the Republic of Latvia (not exceeding the time period indicated in the permit for residence in the Republic of Latvia) and enter such time period in the authorisation for bringing the weapon in.

299. If a foreign citizen violates the regulations for the handling of weapons or hunting regulations, the State Police may cancel the validity period of an authorisation for the bringing of a weapon in and issue an authorisation for the taking of the weapon out.  The foreign citizen shall take the weapon in his or her ownership that is registered in a foreign state out of the Republic of Latvia within the time period specified in the authorisation for  taking  the weapon out.

300. After bringing of a firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon into the Republic of Latvia a foreign citizen shall transfer such weapons and ammunition to the place of hunting, shooting practice or sporting competition, or to his or her place of residence, or to an immovable property where it is permitted to store weapons and ammunition, or transfer to an authorised person for storage for the specified time period of stay in the Republic of Latvia, or transfer to a legal person who has an authorisation for the possession of weapons or who, upon co-ordination with the State Police, has specified restrictions to natural persons for the carrying of weapons and special accessories within the premises or territory thereof.

301. A foreign citizen who brings a Category B or C long-barrelled rifled hunting, long-barrelled rifled or short-barrelled rifled sporting firearm into the Republic of Latvia for a time period exceeding 10 days, or an authorised person shall perform control shots at the Forensic Research Department within a period of three working days after the bringing of the weapon into the Republic of Latvia, shall present a statement to the State Police regarding the control shots done with the relevant rifled firearm and receive an authorisation for the taking of the weapon out not later than within a period of three working days before departure from the Republic of Latvia.

302. A foreign citizen who has been issued (extended) a permit to hunt in the Republic of Latvia for the entire hunting season shall register weapons at the State Police within a period of three working days after the bringing of a firearm or high-power pneumatic weapon into the Republic of Latvia or after the extension of the validity period of the hunting permit for the entire hunting season. Prior to the registration of a rifled firearm the foreign citizen shall perform control shots at the Forensic Research Department. 
303. In registering a weapon, a foreign citizen shall present:

303.1. a personal identification travel document which certifies that he or she has the right to reside in the Republic of Latvia until a specified deadline;

303.2. an authorisation for the bringing of a weapon in with a customs affirmation regarding the bringing of firearms and ammunition into the Republic of Latvia;

303.3. a permit for a foreign hunter to hunt in the Republic of Latvia;

303.4. an authorisation issued by the competent institution of a foreign state for the possession and taking of the weapon indicated in a submission out of the state in which such weapon is registered; and

303.5. the firearm or high-power pneumatic weapon to be registered.

304. The State Police shall register the weapon the authorisation for the possession of which has been issued for the hunting season in accordance with the procedures specified in Paragraphs 44, 45, 46, 47, 48 and 49 of these Regulations.

305. After the registration of a firearm or high-power pneumatic weapon the State Police shall issue an authorisation for the possession of the weapon to a foreign citizen. The State Police shall issue an authorisation to an authorised person (except for the case referred to in Paragraph 291 of these Regulations) for the possession of a weapon registered in the ownership of the foreign citizen with a notation “Without the right of use”.  The authorised person shall store the referred to weapon at the place indicated in the authorisation. The authorised person is not permitted to use the referred to weapon in hunting or shooting practice.
306. An authorisation for the possession of a weapon shall be issued to a foreign citizen or an authorised person for such time period for which a permit has been issued to a foreign hunter to hunt in the Republic of Latvia, if such period is not longer than the time period the foreign citizen is permitted to reside in the Republic of Latvia.

307. In receiving an authorisation, a foreign citizen or an authorised person shall surrender the authorisation for the bringing of a weapon in, present a personal identification document, submit (presenting the original) a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of an authorisation for the bringing of a weapon into the Republic of Latvia and shall sign for the receipt of the authorisation.

308. A foreign citizen shall store a weapon and ammunition in accordance with the procedures specified in Paragraphs 55, 76, 77, 78, 79, 80, 82, 84 and 86 of these Regulations. An authorised person shall store (without the right of use) the weapons and ammunition of the foreign citizen at the place indicated in his or her authorisation for the possession of the relevant hunting weapon in accordance with the procedures specified in Paragraphs 55, 76, 77, 78, 79, 80, 83 and 84 of these Regulations. 
309. In order to take a firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon out of the Republic of Latvia, a foreign citizen shall:

309.1. submit a submission to the State Police;

309.2. present the firearm or high-power pneumatic weapon;

309.3. surrender the authorisation for the possession of the weapon;

309.4. submit a copy of the receipt certifying the payment of the specified State fee (presenting the original) for the issuance of an authorisation for  taking the weapon out; and

309.5. sign for the receipt of the authorisation for the taking of the weapon out.

310. Within a period of three working days after the departure of a foreign citizen from the Republic of Latvia, an authorised person who has been issued an authorisation for the possession of the weapon of the foreign citizen without the right of use shall surrender such authorisation to the State Police or the State Police institution where the weapon of the authorised person is registered. 

311. An authorised person shall surrender authorisations, for the bringing of a weapon in or taking it out, that a foreign citizen has not used to the State Police within a period of three working days after the expiration of the validity period indicated in the relevant authorisation.

6.4. Issuance of Authorisation for Transit Transportation of a Firearm and High-Power Pneumatic Weapon, and Ammunition through the Republic of Latvia 

312. A foreign citizen or a shooting-related sport federation, or the collective member thereof, who has intended to transport a firearm or high-power pneumatic weapon firearm ammunition by crossing the borders of the Republic of Latvia shall present a submission to the State Police and receive an authorisation for the transit of the weapon or ammunition through the Republic of Latvia (hereinafter – authorisation for the transit of a weapon) or authorise a third person to receive such authorisation. 

313. The reason for crossing the Republic of Latvia with a firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition, the date of transportation, the border crossing customs posts, the quantity, category, type, brand, calibre and number of the weapons and the amount, type, designation (brand), calibre of the ammunition, and the type of the cartridge bullet to be transported in transit, as well as the state in which the weapon is registered, and the state to which such weapon is being transported shall be indicated in the submission referred to in Paragraph 312 of these Regulations. 

314. The following shall be appended to the submission referred to in Paragraph 312 of these Regulations:

314.1. a copy of the passport or a personal identification travel document of the person who will transport the firearm or high-power pneumatic weapon and ammunition while it is in transit;

314.2. a copy of the authorisation issued by the competent institution of a foreign state for the possession and taking of the weapon indicated in the submission out of the state in which such weapon is registered; 

314.3. a copy of the authorisation of a legal person (in the possession of which the firearm or high-power pneumatic weapon is registered) authorising a foreign citizen to take the weapon and ammunition out of the foreign state in which the weapon is registered and to transport it in transit through the Republic of Latvia to another state;

314.4. a copy of the contract with a security guard undertaking, which has received a Category 2 licence for security activities, regarding an armed security guard of the weapons and ammunition during their transit through the Republic of Latvia (if the total number of firearms and high-power pneumatic weapons exceeds 10); and

314.5. a copy of the authorisation for the bringing in of the weapon (transit) issued by the foreign state to which the weapon is being transported or through which such weapon is being transported while in transit.

315. A citizen of a European Union Member State and European Economic Area state who intends to transport a firearm or high-power pneumatic weapon and firearm ammunition indicated in a European Firearm Pass (crossing the border of the Republic of Latvia), or an authorised person thereof (at the State Police), shall receive a note in the European Firearm Pass on the basis of a submission, if such travel through the Republic of Latvia with the weapon and ammunition is substantiated. 

316. Within a period of 15 days after the receipt of a submission, the State Police shall examine such submission and issue an authorisation to a foreign citizen or a shooting-related sports federation, or the collective member thereof, or an authorised person (Annex 13), for the transit of a weapon. 

317. In order to receive an authorisation for the transit of weapons, a foreign citizen or an authorised person thereof shall present a passport or a personal identification travel document, submit a copy (presenting the original) of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the authorisation for the transit of the weapon and shall sign for the receipt of the authorisation.

318. A foreign citizen or a shooting-related sports federation, or the collective member thereof, shall transport firearms or high-power pneumatic weapons and ammunition in transit in accordance with the procedures specified in Paragraph 90 of these Regulations. If the total number of the firearms and high-power pneumatic weapons to be transported exceeds 10, the foreign citizen shall ensure an armed security guard of the weapons during the transit.

319. The State Police shall issue an authorisation to the employees of foreign diplomatic and consular representations, the employees of the security guard and security service of high level foreign officials or officials of international organisations upon the request and receipt of a State Protocol of the Ministry of Foreign Affairs and a copy of a note from the relevant foreign diplomatic or consular representation appended thereto. 

7. Realisation of a Firearm, High-Power Pneumatic Weapon, Gas Pistol (Revolver) and Ammunition

320. The State Police institution shall issue an authorisation of a specific sample for the realisation of a weapon to a natural person (Annex 14) and legal person (Annex 15) upon a submission of the natural or legal person.

321. In order to receive an authorisation for the realisation of a weapon, a natural person, the head or authorised person of a legal person shall submit the following to the State Police institution where the weapons are registered:

321.1. present a personal identification document;

321.2. present the weapon and ammunition that he or she wishes to realise; and

321.3. surrender the authorisation for the possession or carrying of the relevant weapon.

322. An authorisation for the realisation of a weapon shall not be issued:

322.1. for the realisation of weapons, component parts and ammunition thereof the handling of which is prohibited in the Republic of Latvia; 

322.2. for the realisation of a weapon registered in a foreign state, except realisation of a firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon registered in a European Union Member State or European Economic Area state to a citizen of the relevant state who has an authorisation for the realisation of the weapon; and

322.3. for the bringing of a weapon registered in the Republic of Latvia out of the Republic of Latvia for realisation in a foreign state, except realisation in a European Union Member State or European Economic Area state. 

323. The given name, surname, personal identity number of the owner of the weapon (name, type, registration number of the legal person), the category and type, brand (system), model, calibre, series, number of the weapon to be realised, the year of manufacture of the weapon (if known or indicated on the weapon), the date of issue and registration number of the authorisation, the validity period of the authorisation, the name and telephone number of the issuing State Police institution, and the position, initial and surname of the official who issued the authorisation shall be indicated in an authorisation for the possession of a weapon. The authorisation for the realisation of a weapon shall be stamped with a seal.

324. In order to receive an authorisation for the realisation of weapons, a natural person or the head of a legal person, or an authorised person, shall present a personal identification document, submit a copy (presenting the original) of the receipt certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the relevant authorisation and shall sign for the receipt of the authorisation.

325. A person who has received an authorisation for the realisation of a weapon shall surrender the weapon or ammunition to be realised to a weapons trading company within a period of one month after the receipt of the authorisation, presenting a personal identification document and the authorisation for the realisation of the weapon, or re-register such weapon at a State Police institution to another person who has received an authorisation for the acquisition of the weapon within a period of one month. 

326. In surrendering a firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon to a weapons trading company, a natural person or the head of a legal person, or an authorised person, shall sign for the surrender of such firearm, ammunition or weapon in the weapons and ammunition inventory journal of the trading company.

327. A person who has been issued an authorisation for the realisation shall surrender the second part of the authorisation to the State Police institution that issued the authorisation within a period of three working days after the surrender of a firearm or high-power pneumatic weapon to a weapons trading company for realisation. 

328. If a firearm, high-power pneumatic weapon or ammunition are not surrendered for realisation or re-registered to another person within a period of one month after the receipt of an authorisation, a person shall surrender the authorisation for the realisation of the weapon to the State Police institution that issued such authorisation. The State Police institution shall issue an authorisation to a person for the possession or carrying of a weapon (if the validity period thereof has not expired) or a new authorisation for the realisation of the weapon (except in the case where the authorisation for the realisation of the weapon has been issued due to non-extension of the validity period of the authorisation for the possession or carrying of the weapon or cancellation of the authorisation).

329. An authorisation for the realisation of a weapon may also be issued for the solely for the realisation of ammunition, indicating the amount, name, labelling, calibre of the ammunition and the cartridge bullet type, respectively. If a natural or legal person cannot surrender the ammunition to a weapons trading company for realisation, he or she shall surrender the authorisation for the realisation of the weapon that was issued for the realisation of the firearm ammunition, and the ammunition to be realised to a State Police institution for destruction or utilisation.

330. If a natural or legal person who has received an authorisation for the realisation of a weapon wishes to sell or present a firearm or high-power pneumatic weapon to another person who has the relevant authorisation for the acquisition of the weapon a State Police institution shall re-register the weapon in accordance with the procedures specified in Paragraphs 40 and 41 of these Regulations.

331. A legal person who has received an authorisation for the realisation of a weapon shall enter the information regarding a firearm, high-power pneumatic weapon and firearm ammunition in a weapons and ammunition inventory journal.

332. A natural and legal person shall surrender a gas pistol (revolver) to weapons trading company or realise to a person who has reached the age of 18.

8.  Weapons and Ammunition Collections

8.1. Types of Collections of Weapons and Ammunition

333. The State Police shall issue the following authorisations for weapons and ammunition collections:

333.1. an authorisation for a weapons and ammunition collection– for the creation of a collection of Category B, C and D firearms, high-power pneumatic weapons and ammunition thereof suitable for use; and

333.2. an authorisation for a collection of ammunition samples – for the creation of a collection of ammunition suitable for use and intended for Category B, C and D weapons.

334. An authorisation for a collection of weapons and ammunition (hereinafter – authorisation for a collection) shall be issued for a period from one year up to five years. The authorisation for a collection gives the right to possess Category B, C and D firearms and high-power pneumatic weapons at the place indicated in the authorisation for a collection, to acquire the accessories and ammunition thereof, to transport and display such weapons in exhibitions and to receive an authorisation for the realisation of the weapon.

335. A collection of weapons the acquisition of which does not require a State Police authorisation, of replicas of weapons, as well as of weapons that have been rendered permanently unusable or are not repairable, may be created without an authorisation for a collection. 

8.2. Receipt of Authorisation for a Collection

336. A museum, State institution, a citizen of Latvia or another European Union Member State and European Economic Area state who wishes to receive an authorisation for the creation of a collection of weapons and ammunition shall arrange a room for the  weapons and ammunition collection and present a submission to the State Police.

337. A museum shall append the following documents to the submission referred to in Paragraph 336 of these Regulations:

337.1. a copy of the registration certificate;

337.2. a copy of the contract for the rent of the room for collection of weapons and ammunition or a copy of such document that certifies the proprietary rights to the premises; and

337.3. a copy of such document that certifies the appointment (election) of a person to the position of the manager of the museum.

338. A State institution and a museum shall append the following documents to the submission referred to in Paragraph 336 of these Regulations:

338.1. the following documents of the head of the State institution (except the State authorities which have been granted the right to acquire and use firearms in the activities thereof by law) and the manager of the museum:

338.1.1. a copy of a personal identification document; and 

338.1.2. opinions of a psychiatrist and narcologist;

338.2. the layout plan and the schedule of working hours of the building in which a room for the weapons and ammunition collection has been arranged, as well as the description of the technical and organisational security measures taken;

338.3. an opinion of the division of the State Fire-Fighting and Rescue Service regarding the compliance of the room for the weapons collection with fire safety regulations;

338.4. a copy of such document that certifies the equipping of the room for the weapons collection and ammunition with a security guard technical system and connection to the security central monitoring control panel, as well as a copy of a contract entered into with a security guard undertaking regarding the security guard of the weapons depository;

338.5. a copy of a security guard contract or a copy of the registration certificate of an internal security service (except State institutions which have been granted the right to acquire firearms and utilise such firearms in the activities thereof by law, if the employees of such institutions provide the security guard of the weapons and ammunition collection);

338.6. a copy of the decision that specifies the responsible employee for the storage, record keeping and exhibiting of the weapons and ammunition for display (hereinafter – responsible employee);

338.7. a list of such employees who are directly involved in the storage or security guard of the weapons and ammunition; and

338.8. if the responsible employee or employees who are directly involved in the storage or security guard of weapons and ammunition do not have an authorisation for the possession or carrying of a weapon or an authorisation to use the service firearm of the State institution – the following documents of the referred to person:

338.8.1. a copy of a personal identification document;

338.8.2. an examination certificate; 

338.8.3. opinions of a psychiatrist and narcologist; and

338.8.4. a copy of a certificate for the completion of first aid training courses.

339. A citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state shall append the following documents to the submission referred to in Paragraph 336 of these Regulations:

339.1. a copy of a personal identification document;

339.2. a copy of the contract for the rent (lease) of the premises of a weapons depository or a copy of the document that certifies the proprietary rights to the weapons depository premises;

339.3. an authorisation for the possession or carrying of a weapon or an examination certificate, opinions of a psychiatrist and narcologist and a copy of a certificate for the completion of first aid training courses or a document of medical education, or a statement of an educational institution which certifies that the referred to person has acquired a relevant training course at such educational institution;

339.4. a description of the technical and organisational security measures for the storage of the collection;

339.5. an opinion of the division of the State Fire-Fighting and Rescue Service regarding the compliance of the room for the weapons and ammunition collection with fire safety regulations; and

339.6. a copy of the document that certifies the equipping of the room for the weapons and ammunition collection with a security guard technical system and connection to the security central monitoring control panel, and a copy of a security guard contract. 

340. When submitting copies of documents, originals of such documents shall be presented.

341. The State Police shall request an opinion from a State Police institution in correspondence with the location of the premises for a weapons and ammunition collection regarding the compliance of the premises for the storage of weapons and ammunition, and within a period of one month after the receipt of the submission referred to in Paragraph 336 of these Regulations and the documents appended thereto shall examine such submission, and take a decision:

341.1. to issue an authorisation for a collection;

341.2. to refuse to issue an authorisation for a collection; or

341.3. to defer the taking of the decision for a period of up to 30 days until the receipt of additional information or the completion of an examination.

342. The State Police shall notify the museum, State institution or the citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state, respectively, who has presented the submission referred to in Paragraph 336 of these Regulations, regarding the decision taken. In taking a decision positive for a person, the State Police shall issue an authorisation for a collection of a specific sample (Annex 16).

343. Depending on the type of authorisation, the name and registration number of the museum or the name and address of the State institution (for a natural person – the given name, surname, personal identity number and the declared (registered) place of residence), the given name, surname, personal identity number of the responsible employee, and the category and type, brand (system), model, calibre, series and number of the Category B, C or D firearms or high-power pneumatic weapons acquired for the collection, the year of manufacture of the weapon (if known or indicated on the weapon), the address of the room for the weapons and ammunition collection and the weapons depository, the date of issue and registration number of the authorisation, the validity period of the authorisation, the name and telephone number of the issuing State Police institution and the position, initial and surname of the official who issued the authorisation shall be indicated in an authorisation for a collection. The authorisation shall be stamped with a seal.

344. In order to receive an authorisation for a collection, a citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state, the manager or responsible employee of a museum or State institution shall present a personal identification document, submit a copy of the receipt (presenting the original) that certifies the payment of the specified State fee for the issuance of the authorisation for a collection and shall sign for the receipt of the authorisation. 

8.3. Acquisition and Registration of a Weapon and Ammunition Collection

345. In order to acquire firearms or high-power pneumatic weapons for a collection the acquisition of which requires an authorisation of a State Police institution, a citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state, the manager or responsible employee of a museum or State institution shall receive an authorisation for the acquisition of the weapon at the State Police. An authorisation for the acquisition of a weapon shall not be issued for the acquisition and bringing of weapons and ammunition prohibited in the Republic of Latvia into the Republic of Latvia. 
346. A citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state, the head or responsible employee of a legal person shall acquire firearms and high-power pneumatic weapons in accordance with the procedures specified in Paragraphs 38, 39, 40 and 41 of these Regulations.

347. Within a period of three working days after the acquisition of a firearm or high-power pneumatic weapons suitable for use, a citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state, the head or responsible employee of a legal person shall register such firearm or weapon at the State Police in accordance with the procedures specified in Paragraphs 42 and 43 of these Regulations.

348. In registering the acquired firearm, high-power pneumatic weapon and it’s the branded component parts thereof, particulars regarding the firearm and high-power pneumatic weapon shall be entered in an authorisation for a collection.

349. If a citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state, a State institution or museum wishes to render a firearm, ammunition thereof or high-power pneumatic weapon permanently unusable, or if such firearm, ammunition or weapon is not repairable, the weapon or ammunition shall be submitted to a merchant which has been issued the special permit (licence) of the Ministry of the Interior to perform firearm repairs. The merchant shall perform activities with the submitted weapon or ammunition in accordance with the requirements of Article 9 of Protocol against Illicit Manufacturing of and Trafficking in Firearms, their Parts and Components and Ammunition, supplementing the United Nations Convention against Transnational Organised Crime in order to render the weapon permanently unusable.
350. A weapon that has been rendered permanently unusable or a weapon for which it is not possible to determine whether such weapon has been manufactured pre 1870, or such weapon is a replica thereof, and whether it is possible to shoot with ammunition intended for prohibited firearms or firearms for the handling of which a State Police authorisation is required, shall be delivered to the Forensic Research Department. The Forensic Research Department shall issue a statement within a period of 15 working days, which certifies that the weapon has been rendered permanently unusable, or certifies the referred to particulars regarding the weapon.

351. If a firearm or high-power pneumatic weapon that is registered at a State Police institution has been rendered permanently unusable, a citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state, the head or responsible employee of a legal person shall remove such weapon from the register, presenting a statement of the Forensic Research Department certifying that the firearm or high-power pneumatic weapon has been rendered permanently unusable.

352. A citizen of Latvia, other European Union Member State and European Economic Area state, the head or responsible person of a State institution shall enter the weapons and ammunition acquired for a collection in a weapons and ammunition inventory journal. The inventory journal shall be bound, with numbered pages and stamped with the seal of the legal person and of such State Police institution which issued the authorisation for the collection. A museum shall register the weapons and ammunition acquired for a collection in accordance with the regulatory enactments that prescribe the procedures for the establishment, supplementation, registration, preservation, utilisation and financing of the National museum holdings.
8.4. Storage of Collection Weapons and Ammunition

353. A State institution, museum and natural person shall exhibit firearms, ammunition thereof and high-power pneumatic weapons suitable for shooting at the address indicated in an authorisation for a collection, in a specially arranged room, ensuring such storage conditions in order to prevent accidental access to the weapon or ammunition by unauthorised persons.

354. A collection room shall comply with the following conditions:

354.1. the external walls of the room shall be equivalent in durability to 200 mm thick reinforced concrete walls or brick external walls, the thickness of which is not less than 510 mm, the ceiling shall be equivalent in durability to jointed reinforced concrete coverings, the floors shall be equivalent in durability to concrete separating floors the thickness of which is not less than 200 mm, internal walls separating the weapons depository from the other rooms, shall be equivalent in durability to brick walls the thickness of which is not less than 380 mm;

354.2. if one of the building constructions of the collection room does not comply with the requirements referred to in Sub-paragraph 347.1 of these Regulations, such construction shall be secured from the interior of the room with a welded steel grid across the entire area;

354.3. the outer door of the collection room shall be made from a metal frame with covering metal sheets the thickness of which is not less than 2.5 mm. The total thickness of the door shall not be less than 40 mm. At least two internal locks shall be mounted in the outer door (one with spider locking bolts). The outer door shall be secured so that such door could be sealed with a metal seal or a numbered one-time-use security sealing tape;
354.4. if there are windows in the collection room, such windows shall be cross-barred with a metal grid made of steel rods the diameter of which is not less than 16 mm. The rods shall be welded in each point of intersection, creating square sockets the size of which does not exceed  50 x 150 mm. The frames of the grid windows shall be made from 45 x 45 mm angle iron, and the thickness thereof shall not be less than 5 mm. Grids shall be mounted with rods 12-16 mm in diameter that are driven into the wall 80-100 mm deep at 700 mm intervals. The frames and grids of the windows shall be welded to such rods.
355. A weapons depository shall be arranged for the storage of firearms, ammunition thereof and high-power pneumatic weapons suitable for shooting in a collection room in accordance with the requirements referred to in Paragraphs 164, 165 and 169 of these Regulations. 

356. Weapons for the acquisition of which a State Police authorisation is required, replicas of weapons, as well as weapons rendered permanently unusable or which are not repairable, may be kept together with the collection firearms, high-power pneumatic weapons and ammunition suitable for shooting. A museum shall ensure that the weapons for the acquisition of which a State Police authorisation is required, replicas of weapons, as well as weapons rendered permanently unusable or which are not repairable, are stored in accordance with the procedures specified by regulatory enactments regarding the National museum holdings.

357. The room of a weapon and ammunition collection and a weapons depository shall be equipped with an individual security and fire alarm control device.

358. Weapons suitable for shooting shall be stored unloaded in a collection room and weapons depository, separately from the relevant firearm ammunition that is suitable for shooting.

359. In a collection room, weapons of Category B, C and D suitable for shooting shall be locked to a stand (shelf) or placed behind a lockable, unbreakable glass. 

360. If a natural person who has been issued an authorisation for a collection, or the manager or responsible employee of a museum or State institution is not present in the collection room, the collection room shall be locked and the security and fire alarm systems shall be on.

361. A firearm or high-power pneumatic weapon suitable for shooting the handling of which requires a State Police authorisation, as well as the ammunition of such firearm shall be placed in a weapons depository before locking the collection room.

362. In a collection, the number of samples of each type of ammunition suitable for shooting and intended for a Category B, C or D firearm shall not exceed 10 ammunition units.

8.5. Transportation and Display of a Collection of Weapons and Ammunition Suitable for Shooting

363. Firearms suitable for shooting, ammunition thereof and high-power pneumatic weapons registered in the ownership of a State institution, museum, or a citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state shall be transported or moved to another collection room indicated in an authorisation for a collection, or displayed outside the place of storage indicated in the authorisation if the State Police has issued an authorisation for the transportation of weapons.

364. In order to receive an authorisation for the transportation of weapons, a citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state, the manager or responsible employee of a museum or State institution shall present a submission to the State Police institution where the weapons are registered.

365. The reason for the transportation of the weapons and ammunition, the transportation route of the weapons and ammunition to be transported, the date and time of transportation, the address of the weapons depository to which such weapons and ammunition are transported, the responsible employee and the planned provision of security guard of the weapons during the transportation and display of the weapons and ammunition shall be indicated in the submission referred to in Paragraph 364 of these Regulations. 

366. The State Police shall issue an authorisation for the transportation of weapons in accordance with the procedures specified in Paragraphs 205, 206, 207, 208, 209, 210, 211 and 212 of these Regulations.

367. During the display and until the placement of a collection in a weapons depository indicated in an authorisation for a collection the keeper thereof shall ensure an armed security guard of the collection.

368. If the place for the display of a collection does not comply with fire safety requirements or the planned security guard measures are insufficient, a State Police institution shall not issue an authorisation for the transportation of weapons.

8.6. Issuance of Authorisation for Collection to the Owner of Self-defence, Sporting and Hunting Weapons

369. A citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state the total number of firearms and high-power pneumatic weapons registered in the ownership of whom exceeds 10 shall arrange a room for the storage of the weapons and ammunition at his or her declared (registered) place of residence, which shall be isolated from the other rooms and auxiliary rooms, and the walls, windows and doors of which shall comply with the requirements referred to in Paragraphs 164, 165 and 169 of these Regulations. 

370. A room for the storage of weapons and ammunition shall be equipped with an individual security and fire alarm control device that is connected to the security central monitoring control panel.

371. In a storage room, firearms, ammunition thereof and high-power pneumatic weapons shall be kept in safes or metal lockers the wall thickness of which is not less than 2.5 mm and which may be locked with at least two locks.  A safe or metal locker (metal box) for the storage of ammunition for rifled firearms shall have a separate lockable compartment.  

372. In order to receive an authorisation for a collection, the citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state referred to in Paragraph 369 of these Regulations shall present a submission to the State Police.

373. The following shall be appended to the submission referred to in Paragraph 372 of these Regulations:

373.1. an opinion of the division of the State Fire-Fighting and Rescue Service regarding the compliance of a storage room of weapons and ammunition with fire safety regulations; and

373.2. a copy of the document that certifies the equipping of the  weapons and ammunition collection room with a security technical system and connection to the security central monitoring control panel, and a copy of the security guard contract. 

374. The State Police shall request an opinion from the State Police institution in whose territory of operation a storage room of weapons and ammunition has been arranged regarding the compliance of the premises for the storage of weapons and ammunition.   Upon receiving the opinion regarding the compliance of the premises for the storage of weapons and ammunition, the State Police may issue an authorisation for a time period that is not longer than the validity period of the authorisation for the possession or carrying of the weapon.

375. In order to receive an authorisation for a collection, a citizen of Latvia, another European Union Member State and European Economic Area state shall present a personal identification document and submit a copy of the receipt (presenting the original) certifying the payment of the specified State fee for the issuance of the authorisation for a collection and shall sign for the receipt of the authorisation.

8.7. Extension of the Validity Period of Authorisation for the Collection and the Realisation of Collection Weapons and Ammunition

376. In order to extend the validity period of an authorisation for a collection, a natural person, the head or responsible employee of a legal person shall present a submission to the State Police.

377. The submission referred to in Paragraph 376 of these Regulations shall have appended the documents referred to in Paragraphs 337, 338 and 339, respectively, of these Regulations.

378. The validity period of an authorisation for a collection shall be extended or refused to extend in accordance with the procedures specified in Paragraphs 112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 119, 120, 121, 122, 123 (for a natural person) and Paragraphs 223, 224, 225, 226, 227, 228, 229, 230 231, 232 and 233 (for a State institution and museum) of these Regulations.

379. An authorisation for the realisation of a collection firearm or high-power pneumatic weapon shall be issued by the State Police. An authorisation for the realisation is required for the realisation of a Category B, C and D firearm and high-power pneumatic weapon suitable for use.

380. Collection firearms, high-power pneumatic weapons and ammunition shall be realised in accordance with the procedures specified in Paragraphs 320, 321, 322, 323, 324, 325, 326, 327, 328, 329, 330 and 331 of these Regulations. The collection of firearms and high-power pneumatic weapons shall be alienated from a museum for which the validity period of the authorisation for the collection is not extended in accordance with the procedures specified by regulatory enactments regarding the National museum holdings and registered to another museum that has received an authorisation for a collection.

9. Acquisition of Firearms and High-Power Pneumatic Weapons Intended for Awarding

381. The Chancery of the President or the State Chancellery via the Ministry of the Interior shall organise the acquisition of such Category B, C or D firearm or high-power pneumatic weapon which the President or the Prime Minister intends to award to a person for special meritorious service to the Republic of Latvia.

382. The Ministry of the Interior shall acquire a weapon intended for awarding on the basis of a proposal from the President or the Prime Minister after the State Police has verified whether the person to be awarded conforms to the conditions of Section 19 of the Law On the Handling of Weapons. The Ministry of the Interior shall acquire the weapon intended for awarding from a weapons trading company or in a foreign state using funds allotted by the Chancery of the President or the State Chancellery, respectively, and ensure the storage of the acquired weapon until the awarding.

383. The Minister for Defence, the Minister for the Interior and the Minister for Justice shall award the employees of the ministry and institutions subordinate thereto, the Director of the Constitution Protection Bureau – the employees of the Bureau with a Category B, C or D firearm or high-power pneumatic weapon.

384. The Ministry of Defence, the Ministry of Interior, the Ministry of Justice and the Constitution Protection Bureau shall acquire a weapon intended for awarding in accordance with the procedures specified by regulatory enactments regulating the acquisition of weapons for the needs of the relevant ministry and institution.

10. Cancellation of an Authorisation for the Acquisition, Possession, Carrying and Collection of a Firearm and High-Power Pneumatic Weapon 

385. The State Police institution that issued the relevant authorisation, may cancel an authorisation for the acquisition, possession or carrying of a firearm or an authorisation for the acquisition or possession of a high-power pneumatic weapon, an authorisation for the possession or carrying of a personal award firearm, or an authorisation for a collection to a natural and legal person in the cases specified in the Law On the Handling of Weapons.

386. In order to determine that a natural person has committed the violation referred to in Section 13, Paragraph two of the Law On the Handling of Weapons, a State Police institution shall, if necessary, send the person to be examined in a medical expert-examination. If the person declines the examination in a medical expert-examination, the State Police institution shall cancel an authorisation for the possession and carrying of a weapon. 
387. If an authorisation for the possession, carrying and collection of weapons is cancelled for a specific time period for a committed violation in accordance with Section 13 and Section 14, Paragraph one of the Law On the Handling of Weapons, a State Police institution, in determining the time period for which the authorisation is to be cancelled, shall take into account the following criteria:

387.1. whether a person has been administratively sentenced earlier for a violation of the regulations of the handling of weapons, or has committed such violation for the first time;

387.2. the degree of the committed violation and the circumstances in which such violation was committed;

387.3. whether the violation involves the use of alcoholic, narcotic or toxic substances;

387.4. whether the violation endangered personal or public safety, or whether such violation is related to the disturbance of public order; or 

387.5. whether the violation involves resorting to or using a firearm.

388. Within a period of three working days after the taking of a decision, the State Police shall inform the person whose authorisation has been cancelled regarding the decision by sending a letter with a justification.

389. In surrendering a weapon and ammunition, a person whose authorisation for the possession or carrying of the weapon has been cancelled shall also surrender to a State Police institution the relevant authorisation.

390. If a person whose authorisation for the possession or carrying of a weapon has been cancelled, fails to surrender the weapon and ammunition thereof to a State Police institution within the time period specified in the Law On the Handling of Weapons, the State Police institution shall withdraw the weapon, ammunition and the authorisation.

391. In withdrawing a weapon and ammunition, as well as the firearm, high-power pneumatic weapon and ammunition surrendered in accordance with a decision regarding the deprivation of the rights for the possession and carrying of the weapon, the non-extension of the validity period of an authorisation or the cancellation of the authorisation, a State Police institution shall store not longer than 60 days, except the case where:

391.1. the decision is contested in accordance with the procedures specified by regulatory enactments by presenting a relevant submission to the head of the State Police, or appealed to a court, and the State Police institution whose decision is contested or appealed has been notified thereof;

391.2. such firearm, weapon and ammunition are material evidence – until an adjudication in a criminal case; or

391.3. the owner thereof is dead or declared as dead – until the ascertainment of heirs and taking of the relevant decision.

392. A State Police institution shall seize a firearm, high-power pneumatic weapon and ammunition after the expiration of the time period referred to in Paragraph 391 of these Regulations and depending on the technical condition of the weapon shall:

392.1. submit the weapons and ammunition to a weapons trading company for realisation;

392.2. on the basis of a submission of the weapon owner re-register the weapon to another person indicated in the submission;

392.3. submit the weapon to the Forensic Research Department on the basis of a submission of the weapon owner, which shall render such weapon permanently unusable for shooting for a charge and return to the person; or

392.4. submit the weapon which is not in working order, the technical classification of which has been modified or which is modified for shooting in bursts or concealed carrying (if certified by the Forensic Research Department) and the ammunition that is not labelled or industrially manufactured to the Forensic Research Department for inclusion in a weapons collection for comparative research or destroy such weapon if the relevant weapon already exists in the weapons collection of the Forensic Research Department, and notify the owner of the weapon of the fact. 

393. The former owner of a weapon and ammunition shall receive remuneration for the weapon and ammunition realised at a weapons trading company.

394. If a weapon or ammunition surrendered for realisation cannot be realised within a period of 12 months after markdown, a weapons trading company shall transfer such weapons collection  to the Forensics Research Department for comparative research, or destroy such weapon if the relevant weapon already exists in the collection of weapons of the Forensic Research Department. 

395. If the owner of a firearm or high-power pneumatic weapon contests the certification of the expert of the Forensic Research Department referred to in Sub-paragraph 392.4 of these Regulations and objects to the destruction of the weapon or firearm ammunition, then an opinion regarding the technical condition of the firearm or high-power pneumatic weapon and a decision regarding the destruction thereof, submission to the Forensic Research Department (for a weapons collection for comparative research) or to a weapons trading company (for realisation) shall be taken by a commission that performs the classification of weapons and ammunition.  

396. The State Police shall destroy a weapon within a period of one month after the taking of a decision regarding the destruction of the weapon or ammunition.

397. A person whose weapon has been rendered permanently unusable for shooting at the Forensic Research Department shall present a relevant statement to the State Police institution where the weapon is registered. 

398. A State Police institution shall withdraw a firearm, high-power pneumatic weapon and ammunition or withdraw the branded weapon components and individual accessories in the cases specified in the Law On the Handling of Weapons and draw up a document regarding the withdrawal (in three copies). Document copies:

398.1. the first copy shall be submitted to the person whose firearm, high-power pneumatic weapon or ammunition is withdrawn;

398.2. the second copy shall be appended to the  weapon registration file of the person; and

398.3. the third copy shall be appended to the withdrawn weapon or ammunition.

399. The given name, surname, personal identification number, declared (registered) place of residence of the person, the type, brand (system), model, calibre, series, number and the year of manufacture of the withdrawn weapon, the special features and the technical condition of the weapon, as well as the calibre, labelling and amount of the ammunition shall be indicated in a document regarding the withdrawal of a weapon or ammunition.

400. If a person is suspected of committing a criminal offence, a State Police institution may temporarily withdraw a firearm, high-power pneumatic weapon and ammunition and store such weapon and ammunition until the person is either held criminally liable and a decision regarding the cancellation of an authorisation or an adjudication acquitting the person is taken.

401. In withdrawing a weapon and ammunition, a State Police institution shall also withdraw the authorisation for the relevant weapon and notify the police institution where the weapon is registered in writing.

402. The withdrawn, surrendered and found firearm and high-power pneumatic weapon, ammunition and branded weapon components shall be registered at a State Police institution in a journal intended for such purpose. 

403. A State Police institution shall temporarily withdraw and store a weapon and ammunition if a person has suffered in a road traffic accident or reasonable suspicions exist that the natural person has medical contraindications, as well as in other situations, in order to prevent the possibility of loss, robbery or misuse of the weapon or ammunition. The State Police institution shall store the weapon and ammunition until such weapon and ammunition is received by the owner of the weapon, or shall re-register the weapon to another person in accordance with the procedures specified in these Regulations on the basis of a submission of the weapon owner, or shall submit it for realisation. 
404. If a person is not punished for the committed administrative violation with the deprivation of the right to possess and carry weapons, he or she is not held criminally liable for the commitment of a criminal offence, his or her authorisation for the possession or carrying of a weapon is not cancelled, or a decision regarding the application of the relevant administrative sanction or cancellation of the authorisation is revoked, the State Police shall issue the withdrawn weapon (also ammunition) if such weapon has not been realised, re-registered or destroyed and is in working order to the weapon owner after drawing up a relevant authorisation.

405. In order for a person whose authorisation for the possession or carrying of a weapon has been cancelled for a violation of the regulations for the handling of weapons and ammunition or who is refused an extension of the validity period of the authorisation to receive a new authorisation for the acquisition and possession or carrying of a weapon after the specified time period for which the authorisation has been cancelled or for which an extension of the validity period of the authorisation has been refused, such person shall take the qualification examination referred to in Paragraph 2 of these Regulations or an examination before a hunting examination commission, respectively.

406. If these Regulations have been violated, competent State authorities shall withdraw weapons that are possessed, transported, carried and realised without the relevant authorisation or the handling of which is prohibited, the components thereof and individual accessories, ammunition and special accessories in accordance with the procedures specified by the regulatory enactments regulating the procedure of administrative violations or criminal procedure, respectively. 

11. Closing Provisions

407. Cabinet Regulation No. 647 of 11 November 2003, Procedures for the Acquisition, Registration, Record Keeping, Possession, Transportation, Forwarding, Carrying, Realisation and Building of Collections of Weapons, Ammunition and Gas Pistols (Revolvers), as well as Regulations for Awarding (Latvijas Vēstnesis, 2003, No. 165), are repealed.


408. Authorisations for the possession and carrying of weapons that have been issued up to the day of the coming into force of these Regulations shall be valid until the expiration of the indicated validity period. In extending the validity period of authorisations for the possession and carrying of weapons, the State Police institutions shall change the authorisations for the possession and carrying of weapons in accordance with the sample specified in Annexes 2 and 3 of these Regulations.

409. A natural person who has been awarded a firearm or high-power pneumatic weapon shall change the authorisation for the possession or carrying of the weapon in accordance with the sample specified in Annexes 4 and 5 of these Regulations at the State Police by 1 July 2005 by presenting a submission in which the storage address of the weapon is indicated, and a photograph 3 x 4 cm. Persons who are not in service (are not working) in State and local government institutions in which employees undergo regular medical health examinations or who are not owners of self-defence, hunting or sporting firearms shall also submit the documents referred to in Paragraph 12.7 of these Regulations.

Informative Reference to European Union Directives

These Regulations contain legal norms arising from Council Directive 91/477/EEC of 18 June 1991 on control of the acquisition and possession of weapons. 

Prime Minister 



A. Kalvītis

Minister for the Interior


Ē. Jēkabsons

Annex 1
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

	Authorisation for Acquisition of Weapon No.____

Part three

Issued to: 


(given name)

(surname)

(personal identity number)

(registered place of residence)

regarding the right to acquire


(category B, C or D self-defence, sporting or hunting firearm

or high-power pneumatic weapon)

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

____.___________ 200__ 

Authorisation received by 


(given name, surname, signature)

____.___________ 200__ 

Authorisation extended until ___._____ 200__

Authorisation extended by 


(position, signature and full name)
	(Name and telephone number of the State Police institution)

Authorisation for Acquisition of Weapon No.____

Part two

Issued to: 


(given name)

(surname)

(personal identity number)

(registered place of residence)

regarding the right to acquire


(category B, C or D self-defence, sporting or hunting firearm

or high-power pneumatic weapon)

Authorisation valid until __.______ 200__

presenting a personal identification document.

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

Seal __________________ 200___

Authorisation extended up to ___._____ 200__

Authorisation extended by 


(position, signature and full name)

Seal  ____.___________200__
	(Name and telephone number of the State Police institution)

Authorisation for Acquisition of Weapon No.____

Part one

Issued to: 


(given name)

(surname)

(personal identity number)

(registered place of residence)

regarding the right to acquire


(category B, C or D self-defence, sporting or hunting firearm

or high-power pneumatic weapon)

Authorisation valid until __.______ 200__

presenting a personal identification document.

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

Seal __________________ 200___

Authorisation extended until ___._____ 200__

Authorisation extended by 


(position, signature and full name)

Seal  ____.___________200__

	
	Issued to a person who is acquiring a weapon
A weapon realised 


(given name)

(surname)

(personal identity number)

Personal identification document 


(number, issuer, date of issue)

Realised weapon’s: 

category, type


brand 


calibre 


number 


year of issue 


(name of merchant, address of realisation and telephone number)

Seal Licence No.______________

___ _____________ 200__

(signature of the responsible person)
	Kept by the merchant

Realised weapon’s:

category, type 


brand 


calibre 


number 


year of manufacture 


Weapon received by 


(given name, surname, signature)

 ___ ___________ 200___


Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons

Annex 2
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

Side 1

Authorisation for Possession of Weapon No. ______
    Photo

(3 x 4 cm)

(given name, surname)

(personal identity number)

Registered place of residence 


The weapon is registered and the authorisation has been issued.
Seal

(name and telephone number of the State Police institution)

Side 2

Address of place of storage of the weapon


(indicate the address where the weapon will be stored)

	Category/type/brand
	Calibre
	Series, number
	Right of use

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Authorisation valid until __.______ 200__ _____________

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

__ ._____________200__  
Note.

The size of the authorisation is 110 x 80 mm, background – light green, text – black.

Minister for the Interior 



Ē. Jēkabsons

Annex 3
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

Side 1

Authorisation for Carrying of Weapon No. ______
    Photo

(3 x 4 cm)

(given name, surname)

(personal identity number)

Registered place of residence 


The firearm is registered and the authorisation has been issued

Seal

(name and telephone number of the State Police institution)

Side 2

Address of place of storage of the firearm


(indicate the address where the weapon will be stored)

	Category/type/brand
	Calibre
	Series, number

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Authorisation valid until __.______ 200__ _____________

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

__ ._____________200__  _____________

Note.

The size of the authorisation is 110 x 80 mm, background – orange, text – black.

Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons

Annex 4
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

Side 1

Authorisation for Possession of Award Weapon No. ______
    Photo

(3 x 4 cm)

(given name, surname)

(personal identity number)

Registered place of residence 


The weapon is registered and the authorisation has been issued

Seal

(name and telephone number of the State Police institution)

Side 2

With an order No. ________of


 ___ _________200__  ________ is awarded with a personal weapon:
category ________, type ____________________, calibre __________________,

brand ______________________, No. _______________
Address of place of storage of the firearm 


(indicate the address where the weapon will be stored)

Authorisation issued by 

(position, signature and full name)

_____________ 200_

Note.

The size of the authorisation is 110 x 80 mm, background – light yellow with the supplemented lesser State coat-of-arms, text – black.

Minister for the Interior 



Ē. Jēkabsons

Annex 5
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

Side 1

Authorisation for Carrying of Award Weapon No. ______
    Photo

(3 x 4 cm)

(given name, surname)

(personal identity number)

Registered place of residence 


The firearm is registered and the authorisation has been issued

Seal

(name and telephone number of the State Police institution)

Side 2

With an order No. ______ of

 ___ _________200__  ________ is awarded with a personal firearm:
category ________, type ____________________, calibre __________________,

brand ______________________, No. _______________
Address of place of storage of the firearm 


(indicate the address where the weapon will be stored)

Authorisation issued by 

(position, signature and full name)

___ ._____________200__  
Note.

The size of the authorisation is 110 x 80 mm, background – light yellow with the supplemented lesser State coat-of-arms, text – black.

Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons

Annex 6
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

Side 1

Certificate No. ______
Issued to: 

(given name, surname)

(personal identity number)

Registered place of residence 


Certificate issued by 


(name, type, telephone number of the legal person)

Seal

Side 2

Weapons accepted for storage:

	Category/type/brand
	Calibre
	Series, number

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Authorisation valid until __.______ 200__ _____________

Authorisation issued by 

(position, signature and full name)

__ ._____________200__  

Note.

The size of the certificate is 110 x 80 mm, background – light grey, text – black.

Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons

Annex 7
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

	Stub of the Authorisation for Acquisition of Weapon No.____ 

___.__________200__ 

Issued to 

(name,

type, registration number,

legal address, telephone number of the legal person,


;

address of place of storage of weapons)

the head or responsible person of the legal person 


_;
(given name, surname, personal identity number)

regarding the right to acquire


(Category B, C or D firearm

or high-power pneumatic weapon, quantity)

Authorisation valid until __.______ 200__

Authorisation issued by ___________________

(position, signature and full name)

Seal __________________ 200___

Authorisation received by  __________________________
(given name, surname and signature)

Authorisation extended until___.________200__
Authorisation extended by ________________________
(position, signature and full name)

Seal  ____.___________ 200__
	(Name of the State Police institution)

____.___________ 200__ 

Authorisation for Acquisition of Weapon No.____

Issued to: 

(name,

type, registration number,

legal address, telephone number of the legal person,

address of place of storage of weapons)

the head or responsible person of the legal person 


(given name, surname, personal identity number)

regarding the right to acquire


(Category B, C or D firearm or high-power pneumatic weapon, quantity)

Authorisation valid until __.______ 200__

Seal  Authorisation issued by 

(position, signature and full name)

Authorisation extended until ___.___________200__
Seal Authorisation extended by 


(position, signature and full name)


Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons

Annex 8
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

Side 1

Authorisation for Carrying Service Firearm No. ______
    Photo

(3 x 4 cm)

(given name, surname)

(personal identity number)

Registered place of residence 


The firearm is registered and the authorisation has been issued

Seal

(name and telephone number of the State Police institution)

Side 2

The owner of this authorisation has the right to carry a firearm while performing his or her service duties:

category ________, type ____________________, calibre __________________,

brand ______________________, No. _______________
The weapon is owned by 


Address of place of storage of the weapon 


Authorisation valid until __.______ 200__ _________

Authorisation issued by 

(position, signature and full name)

___ ._____________200__  _____________

Note.

The size of the authorisation is 110 x 80 mm, background – white, text – black.

Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons

Annex 9
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

	Stub of the Authorisation for Possession of Weapon No.____ 

___.__________200__ 

Issued to 

(name,

type, registration number,

legal address, telephone number of the legal person,

address of place of storage of weapons)

responsible person 

(given name, surname and personal identity number)

regarding the right to possess 


(category, type, brand (system),

model, calibre, year of manufacture of the weapons)

Authorisation valid until __.______ 200__

Authorisation issued by ___________________

(position, signature and full name)

____.___________ 200__ 

Authorisation received  by  __________________________
(given name, surname and signature)


	(Name of the State Police institution)

____.___________ 200__ 

Authorisation for Possession of Weapon No.

Issued to: 

(name,

type, registration number,

legal address, telephone number of the legal person,

address of place of storage of weapons)

responsible person 

(given name, surname, personal identity number)

regarding the right to possess 


(category, type, brand (system), model, calibre, year of manufacture of the weapons)

Authorisation valid until __.______ 200__

Seal  Authorisation issued by 

(position, signature and full name)


Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons

Annex 10
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

	Stub of the Authorisation for Transportation of Weapon No.____ 

___.__________200__ 

Issued to 

(name,

type, registration number,

legal address, telephone number of the legal person,

address of place of storage of weapons)

responsible person 

(given name, surname, personal identity number)

regarding the right to transport 


(weapon category, type, quantity)

Route for the transportation of the weapons 


Address of the weapons depository to which the weapons are to be transported

Authorisation valid until __.______ 200__

Authorisation issued by ___________________

(position, signature and full name)

____.___________ 200__ 
	(Name of the State Police institution)

____.___________ 200__ 

Authorisation for Transportation of Weapon No.____

Issued to: 

(name,

type, registration number,

legal address, telephone number of the legal person,

address of  place of storage of weapons)

responsible person 

(given name, surname, personal identity number)

regarding the right to transport 


(weapon category, type, quantity)

Route for the transportation of the weapons


Address of the weapons depository to which the weapons are to be transported


 Authorisation valid until ___ _______200__
Seal  Authorisation issued by 

(position, signature and full name)


Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons

Annex 11
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

	Republic of Latvia
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EIROPAS ŠAUJAMIEROČU APLIECĪBA
TARJETA EUROPEA DE ARMAS DE FUEGO
EUROPÆISK VÅBENPAS
EUROPÄISCHER FEUERWAFFENPASS
Eυρωπαϊκό Δελτίο Πυροβόλων Όπλων
EUROPEAN FIREARMS PASSCARTE EUROPÉENNE D’ARMES Á FEU
CARTA EUROPEA D’ARMA DA FUOCO
EUROPESE VUURWAPENPAS
CARTAO EUROPEU DE ARMAS DE FOGO
EUROOPAN AMPUMA-ASEPASSI
EUROPEISKT SKJUTVAPENPASS
EUROPOS ŠAUNAMOJO GINKLO LEIDIMAS
EUROOPA TULIRELVAPASS
EVROPSKA OROŽNA PREPUSTNICA

EURÓPSKY ZBROJNÝ PAS

EURÓPAI LŐFEGYVERTARTÁSI ENGEDÉLY

PASS EWROPEW TÀ L-ARMI TAN-NAR

EVROPSKÝ ZBROJNÍ PAS

EUROPEJSKA KARTA BRONI PALNEJ

	No.00000 


    1


1 Details of the Holder 



Details of the European Firearms Pass

	1.1. Given  name, surname, personal identity number
	
	2.1. Pass number and date of issue 

	
	
	

	
	
	2.2. Valid until
	2.3. Authority’s stamp, position, signature

	
	
	
	

	
	
	2.4. Validity extended until
	2.5. Authority’s stamp, position, signature

	
	
	
	

	
	Photo 3 x 4
	
	2.4. Validity extended until
	2.5. Authority’s stamp, position, signature

	
	
	
	
	

	
	
	
	2.4. Validity extended until
	2.5. Authority’s stamp, position, signature

	
	
	
	
	

	
	
	No.00000 3 r

	1.2. Date and place of birth
	
	

	
	
	

	
	
	

	1.3. Nationality
	
	

	
	
	

	1.4. Address
	
	

	
	
	

	
	
	

	1.5. Signature
	
	

	
	
	

	2 No.00000 
	
	


3 Firearms Particulars 


3 Firearms Particulars
	No.
	Type, brand (system), model* of the weapon
	Calibre
	Series and number
	
	Category
	Year of manufacture (state of manufacture)
	Stamp of the State Police, position, signature

	3.1.
	
	
	
	
	
	
	

	3.2.
	
	
	
	
	
	
	

	3.3.
	
	
	
	
	
	
	

	3.4.
	
	
	
	
	
	
	

	3.5.
	
	
	
	
	
	
	

	3.6.
	
	
	
	
	
	
	

	3.7.
	
	
	
	
	
	
	

	3.8.
	
	
	
	
	
	
	

	3.9.
	
	
	
	
	
	
	

	3.10.
	
	
	
	
	
	
	

	3.11.
	
	
	
	
	
	
	

	3.12.
	
	
	
	
	
	
	

	* also indicate the number of exchangeable barrels of the weapon, the length thereof, calibre and number


4 No.00000  







No.00000 5

3 Firearms Particulars 



3 Firearms Particulars
	No.
	Type, brand (system), model* of the weapon
	Calibre
	Series and number
	
	Category
	Year of manufacture (state of manufacture)
	Stamp of the State Police, position, signature
	

	3.13.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.14.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.15.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.16.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.17.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.18.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.19.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.20.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.21.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.22.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.23.
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.24.
	
	
	
	
	
	
	
	

	*also indicate the number of exchangeable barrels of the weapon, the length thereof, calibre and number


6 No.00000  







No.00000 7

4 Data on Authorisations of Firearms 


4 Data on Authorisations of Firearms
	Weapon
	Authorisation number, date of issue
	Authorisation valid until
	Stamp of the State Police, position, signature
	
	Weapon
	Authorisation number, date of issue
	Authorisation valid until
	Stamp of the State Police, position, signature

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


8 No.00000  





No.00000 9

4 Data on Authorisations of Firearms 


4 Data on Authorisations of Firearms

	Weapon
	Authorisation number, date of issue
	Authorisation valid until
	Stamp of the State Police, position, signature
	
	Weapon
	Authorisation number, date of issue
	Authorisation valid until
	Stamp of the State Police, position, signature

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


10 No.00000  





No.00000 11

4 Data on Authorisations of Firearms 


4 Data on Authorisations of Firearms
	Weapon
	Authorisation number, date of issue
	Authorisation valid until
	Stamp of the State Police, position, signature
	
	Weapon
	Authorisation number, date of issue
	Authorisation valid until
	Stamp of the State Police, position, signature
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 No.00000 
	No.00000 13


5 Authorisations of Member States Visited 
      5 Authorisations of Member States Visited

	Weapon
	Validity period of the authorisation
	Stamp of the competent authority, position, signature
	
	Weapon
	Validity period of the authorisation
	Stamp of the competent authority, position, signature
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	14 No.00000 
	No.00000 15

	5 Authorisations of Member States Visited
	5 Authorisations of Member States Visited

	Weapon
	Validity period of the authorisation
	Stamp of the competent authority, position, signature
	
	Weapon
	Validity period of the authorisation
	Stamp of the competent authority, position, signature
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	16 No.00000 
	No.00000 17


	5 Authorisations of Member States Visited
	5 Authorisation of Member States Visited

	Weapon
	Validity period of the authorisation
	Stamp of the competent authority, position, signature
	
	Weapon
	Validity period of the authorisation
	Stamp of the competent authority, position, signature
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	18 No.00000 
	No.00000 19

	6 Information on Travelling within the Community
	6 Information on Travelling within the Community

	The right to travel to another Member State with one or more of the firearms in Categories B, C or D entered on this pass is subject to one or more corresponding prior authorisations from the Member State visited. Power of attorney for the receipt of authorisations may be recorded in Section 5 of this pass.
	6.1. State
	A journey with the indicated weapon is prohibited 
	

	
	In France

it is prohibited to bring in the following weapons: 
	
	

	Prior authorisation is not normally necessary for travel with Category C or D hunting firearms or Category B, C or D sporting firearms, if the traveller is in the possession of the European Firearms Pass and can establish the reason for the journey (invitation).

However, on the basis of the information provided in Article 8 (3) of Council Directive 91/477/EEC adopted by Member States in which the acquisition and possession of Category B, C or D firearms is prohibited or permitted only upon the receipt of a prior authorisation, a journey with such firearms shall be prohibited or permitted only upon the receipt of a prior authorisation in the states indicated.
	- In Greece

it is prohibited to bring in the following weapons: 
	
	

	6.1. State
	A journey with the indicated weapons prohibited
	In Italy

it is prohibited to bring in the following weapons: 
	
	

	In Austria 

it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	In Ireland

it is prohibited to bring in the following weapons: 
	
	

	In Belgium

it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	In Great Britain

it is prohibited to bring in the following weapons: 
	
	

	In Denmark

it is prohibited to bring in the following weapons: 
	
	In Luxembourg it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	20 No.00000 
	No.00000 21


6 Information on Travelling within the Community 


6 Information on Travelling within the Community
	6.1. State
	A journey with the indicated weapon is prohibited 
	
	6.1. State
	A journey with the indicated weapon is prohibited 
	

	In the Netherlands

it is prohibited to bring in the following weapons: 
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	In Portugal

it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	In Finland

it is prohibited to bring in the following weapons: 
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	In Germany

it is prohibited to bring in the following weapons
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	In Sweden

it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	22 No.00000 
	No.00000 23


6 Information on Travelling within the Community 


6 Information on Travelling within the Community
	6.1. State
	A journey with the indicated weapon is prohibited 
	
	6.1. State
	A journey with the indicated weapon is prohibited 
	

	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons:
	
	

	24 No.00000 
	No.00000 25


6 Information on Travelling within the Community 


6 Information on Travelling within the Community

	6.2. State
	A journey with the indicated weapon subject to prior authorisation
	
	6.2. State
	A  journey with the indicated weapon subject to prior authorisation
	

	In Austria 

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	In Ireland

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	I Belgium

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	In Great Britain

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	In Denmark

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	In Luxembourg

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	In France

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	In the Netherlands

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	In Greece

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	In Portugal

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	In Italy

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	In Finland

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	26 No.00000 
	No.00000 27


6 Information on Travelling within the Community 


6 Information on Travelling within the Community
	6.2. State
	A journey with the indicated weapon subject to prior authorisation
	
	6.2. State
	A journey with the indicated weapon subject to prior authorisation
	

	In Germany

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	In Sweden

it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	28 No.00000 
	No.00000 29


6 Information on Travelling within the Community 


6 Information on Travelling within the Community
	6.2. State
	A journey with the indicated weapon subject to prior authorisation
	
	6.2. State
	A journey with the indicated weapon subject to prior authorisation
	

	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	
	it is prohibited to bring in the following weapons without authorisation:
	
	

	30 No.00000 
	No.00000 31


7 Translation of the Numbered Positions 
7 Translation of the Numbered Positions

	1. Personas dati

Datos sobre el titular

Oplysninger om indehaveren

Angaben zum Paßinhaber

Στοιχεία που αφορούν τον κάτοχο

Details of the holders

Mentions relatives au titulaire

Indicazioni relative al titolare

Vermeldingen betreffende de houder

Menções relativas ao titular

Passinhaltijan yksilöintitiedot

Innehavarens identited

Duomenys apie leidimo 

Turėtoją

Passiomaniku isikuandmed

Podatki o imetniku

Prepustnice

Údaje o držiteľovi

Az engedély tulajdonosára

Vonatkozó

Adatok

Dettalji tad-detenturi

Údaje o držiteli

Informacje szczegółowe o posiadaczach
	1.2. Dzimšanas datums un

vieta

Fecha y lugar de

nacimiento

Fødselsdato og – sted

Geburstdatum und – ort

Ημερομηνία και τόπος

γέννησης

Date and place of birth

Date et lieu de naissance

Luogo e data di nascita

Geboorteplaats en –

datum

Data e local de

nascimento

Syntymäaikaja – paikka

Födelsedatum och – plats

Gimimo data ir vieta

Sünniaeg ja sünnikoht

Datum in kraj rojstva

Dátum a miesto narodenia

Születési hely és idő

Data u post ta' twelid

Datum a místo narození

Data i miejsce urodzenia
	
	1.4. Adrese

Dirección

Bopæael

Anschrift 

Διεύθυνση

Address

Adresse

Indirizzo

Adres

Endereço

Osoite

Adress

Adresas

Aadress

Naslov

Adresa

Lakóhely

Indirizz

Místo pobytu

Adres 
	2. Eiropas šaujamieroču apliecības dati

Datos de la tarjeta

Oplysninger om passet

Angaben zum

Feuerwaffenpaß

Στοιχεία που αφορούν το δελτίο

Details of the pass

Mentions relatives à la carte

Indicazioni relative alla carta

Vermeldingen betreffende des pass

Menções relativas ao cartã

Tiejota passista

Upplysningar om passet

Duomenys apie leidimą

Euroopa tulirelvapassi andmed

Podatki o evropski orožni prepustnici

Údaje o Európskom zbrojnom pase

Az engedély adatai

Dettalji tal-Pass Ewropew ta'

l-armi tan-nar

Údaje o pasu

Informacje szczegółowe z

Europejskiej Karty

Broni Palnej

	1.1. Vārds, uzvārds, personas kods

Nombre y apellidos

Efternavn og fornavn

Name und Vorname

Επώνυμο και όνομα

Surname and first name

Nom et prénom

Cognome e nome

Naam en voornaam

Apelido e nome

Sukinimi ja etunimet

Efternamn och förnamn

Pavardė ir vardas, asmens

kodas

Perekonna-ja eesnimi,

isikukood

Ime, priimek, enotna

matična številka (EMŠO)

Meno, priezvisko, rodné

číslo

Családi és utónév

L-ewwel isem, kunjom,

numru ta'

Identifikazzjoni

Jméno, příjmení, rodné číslo

Imię, nazwisko, numer

identyfikacyjny 
	1.3. Pilsonība

Nacionalidad

Nationalitet

Staatsangehörigkeit

Εθνικότητα

Nationality

Nationalité

Nazionalitá

Nationaliteit

Nacionalidade

Kansalaisuus

Nationaliter

Pilietybė

Elukoht

Narodnost

Národnosť

Állampolgárság

Ċittadinanza

Státní příslušnost

Narodowość
	
	1.5. Paraksts

Firma del titular

Indehaverens

underskrift

Unterschrift des

Paßinhabers

Yπογραφή κατόχου

Holder’s signature

Signature du titulaire

Firma del titolare

Handtekening van de

houder

Assinatura do titular

Passinhaltijan

allekirjoitus

Innehavarens

namnteckning

Leidimo turėtojo

parašas

Passiomaniku allkiri

Podpis

Podpis

A tulajdonos aláírása

Firma

Podpis

Podpis
	2.1. Apliecības numurs un izdošanas datums

Nº de tarjeta

Passets nr

Paßnummer

Αριθ δελτίου

Pass number

Nº de la carte

N. della carta

Nummer van de pas

No do cartão

Passin numero

Passets nummer

Leidimo numeris ir išdavimo

data

Passi number ja

väljaandmise kuupäev

Številka prepustnice in

datum

Číslo pasu a dátum vydania

Az okmány száma, kiadás

kelte

Numru tal-Pass u data

tal-ħruġ

Čislo pasu a datum vydání

Numer Karty i data wydania

	32 Nr. 00000 


7 Translation of the Numbered Positions 
7 Translation of the Numbered Positions

	2.2. Derīguma termiņš

Válida hasta

Gyldig indtil

Gültig bis

Ισχύει μέχρι

Valid until 

Valable jusqu’au 

Valida fino at 

Geldig tot

Válido até

Viimeinen voimassaolopäivä

Giltigt till

Galioja iki 

Kehtiv kuni

Velja do

Platný do

Érvényességi idő

Validu sa

Platnost do

Ważna do
	2.4. Derīguma termiņš pagarināts līdz

Validez prorrogada hasta

Gyldigheden forlænget indtil

Gültigkeit verlägert bis

Пαρατείνεταί μέχρι

Validity extended until

Validité prorogée au

Proroga della validità fino al

Geldigheid verlengd tot

Validade prorrogada até

Voimassaoloa jatkettu

Giltigheten förlängd till

Galiojimo trukmė pratęsta iki

Pikendatud kuni Veljavnost

podaljšana do

Platnosť predĺžená do

Érvényesség meghosszabbítva

It-timbru, l-kariga u l-firma ta'

l-Awtorità

Platnost prodloužena do

Ważność przedłużona do 
	
	3. Ziņas par ieročiem

Identificación de les armes de fuego

Identifikation af skydevåbnene

Kenndaten der Feuerwaffen

Προσδιορισμός του πυροβόλου όπλου

Firearms particulars

Identification des armes à feu

Identificazione delle armi da fuoco

Identificerende kenmerken van de vuurwapens

Identificação das armas de fogo

Tiedot ampuma – aseesta

Identifikation av skjutvapen

Duomenys apie šaunamuosius ginklus

Andmed tulirelvade kohta

Podatki o orožju

Údaje o zbraniach 

A lőfegyverek adatai

Dettalji ta’ l-armi tan-nar

Údaje ke zbrani

Opis broni palnej 

	2.3. Valsts policijas zīmogs, amats,

paraksts

Sello de la autoridad

Myndighedens stempel

Behörde/Dienstspiegel

Σφραγίδα της εκδούσας αρχής

Autority’s stamp

Sceau de l’autorité

Timbro dell’autorità

Stempel van de bevoegde

autoriteit

Carimbo da autoridade

Viranomaisen leima ja

päiväys

Myndighetens stempel och

datering

Institucijos antspaudas ir

pareigūno 

parašas

Väljaandja pitser,

ametikoht,allkiri

Žig pristojnega organa, M.P.,

podpis

Pečiatka, funkcia a podpis

orgánu

Kiállító hatóság

It-timbru, l-kariga u l-firma

ta' l-Awtorità

Razítko, pozice or poloha or

umísténi

Pieczęć właściwych władz,

stanowisko, podpis
	2.5. Valsts policijas zīmogs, amats,

paraksts

Sello de la autoridad

Myndighedens stempel

Behörde/Dienstspiegel

Σφραγίδα της εκδούσας αρχής

Autority’s stamp

Sceau de l’autorité

Timbro dell’autorità

Stempel van de bevoegde autoriteit

Carimbo da autoridade

Viranomaisen leima ja päiväys

Myndighetens stempel och datering

Institucijos antspaudas ir pareigūno

parašas

Väljaandja pitser, ametikoht,allkiri

Žig pristojnega organa, M.P., podpis

Pečiatka, funkcia a podpis orgánu

Kiállító hatóság

It-timbru, l-kariga u l-firma ta'

l-Awtorità

Razítko, pozice or poloha or umísténi

Pieczęć właściwych władz,

stanowisko,

podpis
	
	4. Ziņas par ieroču atļaujām

Referencias de las autorizaciones relativas a las armas

Referencer til tilladelserne vedrarende våbnene

Genehmigungen bezűglich der Waffer

Άδειις του εκδόθηκαν για το όπλο

Data on authorisations of firearms

Références des authorizations concernant les armes

Riferimenti della autorizzazioni concernenti le armi

Verwijzing naar de vergunningen betreffende de

vuurwapens

Referencias das autorizações relativas ás armas

Tiedot ampuma – aseen hallussapitoon oikeuttavasta

luvasta

Uppgifter om innnehavstillstånden

Duomenys apie leidimus laikyti šaunamuosius ginklus

Luba tulirelvade edasitoimetamiseks

Podatki o dovoljenjih za orožje

Dátum vydania povolenia na zbrane

A lőfegyverekre vonatkozó engedélyek adatai

Data dwar l-awtorizzazzjoni ta’ l-armi tan-nar

Údaje k orávnĕní ke zbraním

Informacje dotyczące zezwolenia na broń palną

	34 Nr. 00000 
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7 Translation of the Numbered Positions 
7 Translation of the Numbered Positions

	5. Valsts, kurā ieved (ved tranzītā) ieroci, atļauja

Autorizaciones de los Estados miembros visitados

De besøgte medlemsstaters tilladelser

Genehmigungsvermerke der besuchten Mitgliedstaaten

Άδειες που χορήγησαν τα επισκεφθέντα κράτη μέλη

Authorisations of member States visited

Autorisations des États membres visités

Autorizzazioni degli Stati membri visitati

Vergunningen van de bezochte Lid – Staten

Autorizações dos Estados – membros visitados

Vierailun kohteena olleiden jäsenvaltioiden antamat luvat

Debesökta medlemsstaternas tillstånd

Aplankytų valstybių narių leidimai įvežti ginklus

Külastatava liikmesriigi luba

Dovoljenja obiskanih držav članic

Povolenie navštevovanej členskej krajiny

A meglátogatott tagállamok engedélyezési adatai

Awtorizzazzjonijiet ta’ l-Istati Membri fejn tkun saret iż-żjara

Orávnĕní členského státu, do kterého držitel cestuje

Zezwolenia odwiedzanych Państw Członkowskich
	
	6.1. Valsts.....Ierocis, ar kuru iebraukšana ir aizliegta

Están prohibidos los viajes a ... con el arma ...

Indrejse i ... med dette våben ... er forbudt

Eine Reise nach ... mit der Waffe ... ist verboten

Απαγορεύται ταξίδι στ ... με το όπλο ...

A journey to ... with firearm No ... is prohibited

Un voyage en … avec l’arme ... est interdit

Un viaggio in ... con l’arma ... è vietato

Het is verboden zich met vuurwapen ... naar ... te begeven

É proibida a viagem a ... com a arma ...

Matkustaminen ... on kielletty seuraavien ampuma – aseiden kanssa ...

Inresa i ... med följande skjutvapen ... är förbjuden

Keliauti į ... su šaunamuoju ginklu ... draudžiama

Reisimine liikmesriiki ... tulirelvaga nr... on keelatud

Potovanje v/na....z orožjem.... je prepovedano

Cesta do. . . . . . . . . (štát) so zbraňou č. . .. . . . . . . je zakázaná

Az alábbi ...országokba történő utazás a következő tűzfegyverekkel….tilos

Vjaġġ lejn…(stat) bl-arma tan-nar Nru…huwa pprojbit

Jecesta do...(státu) se (zbraní č. ...) zakázána

Podróż do...(państwo) z bronią palną Nr.... jest zabroniona

	
	
	6.2. Valsts.....Ierocis, ar kuru iebraukšana ir atļauta pēc iepriekšējas atļaujas saņemšanas

Los viajes a ... con el arma ... etán sometidos a autorización

Indrejse i ... med dette våben ... er betinget af godkandelse

Eine Reise nach ... mit der Waffe ... ist genehmigungspflichtig

Υπόκειται σε άδεια ταξίδι στ ... με το όπλο ...

A journey to ... with firearm No ... is subject to authorisation

Un voyage en ... avec l’arme ... est soumis à autorisation

Un viaggio in ... con l’arma ... è soggetto ad autorizzazione

Om zich met vuurwapen ... naar ... te begeven is een vergunning vereist

É sujeita a autorizaçõa a viagem a ... con a arma ...

Matkustaminen ... on luvanvaraista seuraavien ampuma – aseiden kanssa ...

Inresa i ... kräver tillstånd ... med följande skjutvapen

Keliaujant į ... su šaunamuoju ginklu ... būtinas leidimas

Reisimine liikmesriiki ... tulirelvaga nr... on lubatud üksnes Loaga

Za potovanje v/na....z orožjem.... je treba imeti/pridobiti dovoljenje

Cesta do . . . . . . . . (štát) so zbraňou č. podlieha povoleniu

Az alábbi…országokba történő utazás a következő

tűzfegyverekkel…engedélyköteles

Vjaġġ lejn…(stat) bl-arma tan-nar Nru…huwa soġġett għall-awtorizzazzjoni

Jecesta do ...(státu) se (zbraní č. ...) podmínĕna oprávnĕním

Podróż do....(państwo) z bronią palną Nr.....podlega zezwoleniu

	
	
	Eiropas šaujamieroču apliecība

Eiropas Kopienu Padomes 1991.gada 18.jūnija Direktīva 91/477/EEK "Par ieroču iegādes un glabāšanas kontroli"

	6. Informācija par ceļošanu ES

Datos sobra desplazamientos intracomunitarios

Oplysninger om rejser inden for Fællesskabet

Hinweise für Reisen innerhalb der Gemeinschaft

Πληροφορίες για την κυκλοφορία όπλων στην Κοινότητα

Information on travelling within the Community

Informations relatives aux déplacements intracommunautaires

Indicazioni relative agli spostamenti intracomunitari

Inlichtingen betreffende intracommunautarie verplaatsingen

Informações relativas as deslocações intracomunitárias

Tiejota matkustamisesta unionin alueella

Upplysningar om resor inom gemenskapen

Informacija apie keliones Bendrijoje

Info liikmesriikides reisijale

Informacije o potovanjih na območju Skupnosti

Informácie o pohybe v rámci Spoločenstva

A közösségen belüli utazásra vonatkozó információk

Informazzjoni dwar l-ivvjaġġar fil-Komunità

Informace o cestování v rámci společenství

Informacje dotyczące podróżowania po państwach Wspólnoty
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Note.

Size 125 x 90 mm, covers in a dark blue colour, the word “LATVIA” on the top of the front part of the covers, a symbol in the middle
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the words “EUROPEAN FIREARMS PASS” at the bottom.

Information on travelling within the European Union Member States and translation of the numbered positions, if necessary, shall be supplemented respectively in accordance with the information provided by the European Commission regarding the introduction of the European Firearms Pass in a new European Union Member State.

Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons

Annex 12
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

	Counterfoil of Authorisation for Taking  a Weapon out or Bringing it in No. ____

200__.gada ___.__________
Issued to 


(given name, surname and personal identity number of the natural person

or name, type, registration number)

 legal address, telephone number of the legal person)

It is permitted to take out, bring in from 


to 


through 


Responsible person 


(given name, surname, personal identity number, telephone number)

Authorisation valid until __.______ 200__

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

____.___________ 200__ 

Authorisation received by 


(signature of the responsible person for the receipt of the authorisation)

____.___________ 200__ 
	The State Police

Authorisation for Taking a Weapon out or Bringing it in No. ____

____.___________ 200__ 

Issued to: 


(given name, surname and personal identity number of the natural person

or name, type, registration number,

 legal address, telephone number of the legal person)

It is permitted to take out, in from 


(which state)

to 


(which state)

and it is permitted to bring in, take out from  


(which state)

to 


(which state)

through 


(which customs post)

(category, type, brand (system),

model, calibre, series, number of the firearm or high-power pneumatic weapon, amount of the ammunition)

Responsible person 


(given name, surname, personal identity number, passport number)

Authorisation valid until __.______ 200__

Seal 

Authorisation issued by ___________________

(position, signature and full name)


	
	Only the authorisation issued by the State Police gives the right to take  the referred to weapons and ammunition out  of the Republic of Latvia and into the Republic of Latvia.

1. Customs (border guard) control: 
taken out, brought in




(cross out as appropriate)

Seal 



___.___________ 200__

2. Customs (border guard) control: 
taken out, brought in




(cross out as appropriate)

Seal 



___.___________200__ 


Minister for the Interior 
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Annex 13
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

	Stub of the Authorisation for Transit of Weapon No.____ 

___.__________200__ 

Issued to 


(given name, surname, personal identity number of the natural person

or name, type, registration number of the legal person,

legal address or the registered place of residence, telephone number)

Transit permitted from 


to 


through 


(which customs post)

Transit of which weapon or ammunition is permitted 


Responsible person 


(position, given name, surname, personal identity number)

Authorisation valid until __.______ 200__

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

____.___________ 200__ 

Authorisation received by 


(signature of the responsible person for the receipt of the authorisation)

____.___________ 200__ 
	The State Police

Authorisation for Transit of Weapon No.____

____.___________ 200__ 

Issued to: 


(given name, surname, personal identity number of the natural person,

or name, type, registration number of the legal person,

legal address or the registered place of residence, telephone number)

Transit permitted from 


(which state)

to 


(which state)

and transit permitted from 


(which state)

to 


(which state)

through 


(which customs post)

(category, type, brand (system),

model, calibre, series, number of the firearm or high-power pneumatic weapon, amount of the ammunition)

Responsible person 


(given name, surname, personal identity number, passport number)

Authorisation valid until __.______ 200__

Seal 

Authorisation issued by ___________________

(position, signature and full name)


	
	Only the authorisation issued by the State Police gives the right to perform transit with the referred to weapons and ammunition across the border of the Republic of Latvia.

1. Customs (border guard) control: taken out, brought in
(cross out as appropriate)

Seal 



______________ 200__
taken out, brought in
(cross out as appropriate)

Seal 



_____________ 200__

2. Customs (border guard) control: taken out, brought in
(cross out as appropriate)

Seal 



_____________ 200__

taken out, brought in
(cross out as appropriate)

Seal 



_____________ 200__


Minister for the Interior 
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Annex 14
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

	Authorisation for Realisation of Weapon No. _______

Part three

Issued to: 


(given name)

(surname)

(personal identity number)

(registered place of residence)

regarding the right to realise the weapon:

category __________, type __________,

brand ___________, calibre __________,

number______________

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

____.___________ 200__ 

Authorisation received by 


(given name, surname, signature)

____.___________ 200__ 
	(Name and telephone number of the State Police institution)

Authorisation for Realisation of Weapon No. _______
Part two
Issued to: 


(given name)

(surname)

(personal identity number)

(registered place of residence)

regarding the right to realise the weapon:

category __________, type __________,

brand ___________, calibre __________,

number______________

Authorisation valid until __.______ 200__

presenting a personal identification document.

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

Seal __________________ 200___
	(Name and telephone number of the State Police institution)

Authorisation for Realisation of Weapon No. _______
Part one
Issued to: 


(given name)

(surname)

(personal identity number)

(registered place of residence)

regarding the right to realise the weapon:

category __________, type __________,

brand ___________, calibre __________,

number______________

Authorisation valid until __.______ 200__

presenting a personal identification document.

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

Seal __________________ 200___


	
	Issued to the person who realises the weapon

The weapon has been accepted for realisation from 


(given name)

(surname)

(personal identity number)

Personal identification document 


(number, issuer, date of issue)

Weapon:

category 


type 


brand 


calibre


number 


year of issue 


(name of merchant, address of realisation and telephone number)

Seal 
Licence No._______________

______ _______________ 200__

(signature of the responsible person)
	Note regarding the acceptance of the weapon for realisation

Category 


type 


brand 


calibre 


number 


year of manufacture 


Merchant 


(given name, surname, signature)

____.___________ 200__ 

The weapon surrendered by 


(given name, surname, signature)

____.___________ 200__ 


Minister for the Interior 
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Annex 15
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

	Stub of the Authorisation for Realisation of Weapon No.____ 

___.__________200__ 

Issued to 


(name,

type, registration number,

legal address, telephone number of the legal person,


;

address of storage of the weapons)

responsible person 


(position, given name, surname, personal identity number)


 ;

the right to realise 
;

(weapon category, type, brand (system),

model, calibre, year of manufacture of the weapons)

Authorisation valid until __.______ 200__

Authorisation issued by 


(position, signature and full name)

____.___________ 200__ 

Authorisation received by 


(given name, surname and signature)
	(Name of the State Police institution)

____.___________ 200__ 

Authorisation for Realisation of Weapon No. _______

Issued to: 


(name,

type, registration number,

legal address, telephone number of the legal person,


;

address of storage of the weapons)

responsible person 
;

(position, given name, surname, personal identity number)

the right to realise 


(category, type, brand (system), model, calibre, year of manufacture of the weapons)

Authorisation valid until __.______ 200__

Seal 

Authorisation issued by ___________________

(position, signature and full name)


Minister for the Interior 
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Annex 16
 Cabinet Regulation No. 159

1 March 2005

The State Police

Authorisation for Collection of Weapons and Ammunition No. _____

___.____________ 200__ 

	Issued to:
	

	
	(given name, surname, personal identity number of the natural person


	

	or the name, type, registration number of the legal person)

	

	(registered place of residence or legal address, telephone number)


	

	(place of storage of the weapons or ammunition)


	the right to possess
	

	
	(category, type, brand, model, calibre, number of the weapons


	

	or the ammunition type, calibre, quantity)


	

	

	

	

	

	

	

	

	

	


	Responsible person
	

	
	(given name, surname, personal identity number)

	
	


Authorisation valid until __.______ 200__

Seal 



Authorisation issued by ___________________





(position, signature and full name)

Minister for the Interior 


Ē. Jēkabsons
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